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English (original instructions)

DEMOLITION HAMMER 
D25881
Congratulations!
You have chosen a DeWALT tool. Years of experience, thorough 
product development and innovation make DeWALT one of the 
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data
D25881

Voltage VAC 220-240

Frequency Hz 50/60

Power Input W 1600

No-Load Beats Per Minute bpm 1060–2160

Single Impact Energy (EPTA) J 17.5

Variable Speed Dial Yes

Variable Speed Dial Positions 7

Chisel Positions 12

Dust Extraction Shroud DWH051

Tool Holder SDS max®

Weight (including side handle) kg 10.4

WARNING: To reduce the risk of injury, read the 
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines
The definitions below describe the level of severity for each 
signal word. Please read the manual and pay attention to 
these symbols.

 � DANGER: Indicates an imminently hazardous 
situation which, if not avoided, will result in death or 
serious injury.

 � WARNING: Indicates a potentially hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death or 
serious injury.

 � CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation 
which, if not avoided, may result in minor or 
moderate injury.
NOTICE: Indicates a practice not related to 
personal injury which, if not avoided, may result in 
property damage.

 � Denotes risk of electric shock.

 � Denotes risk of fire.

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

 � WARNING: Read all safety warnings, instructions, 
illustrations and specifications provided with this 
power tool. Failure to follow all instructions listed below 
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS 
FOR FUTURE REFERENCE

The term “power tool” in the warnings refers to your 
mains‑operated (corded) power tool or battery‑operated (cordless) 
power tool.

1) Work Area Safety
a ) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark 

areas invite accidents.
b ) Do not operate power tools in explosive 

atmospheres, such as in the presence of flammable 
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which 
may ignite the dust or fumes.

c ) Keep children and bystanders away while operating 
a power tool. Distractions can cause you to lose control.

2) Electrical Safety
a ) Power tool plugs must match the outlet. Never 

modify the plug in any way. Do not use any adapter 
plugs with earthed (grounded) power tools. 
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of 
electric shock.

b ) Avoid body contact with earthed or grounded 
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and 
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if 
your body is earthed or grounded.

c ) Do not expose power tools to rain or wet conditions. 
Water entering a power tool will increase the risk of 
electric shock.

d ) Do not abuse the cord. Never use the cord for 
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep 
cord away from heat, oil, sharp edges or moving 
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of 
electric shock.

e ) When operating a power tool outdoors, use an 
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord 
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f ) If operating a power tool in a damp location is 
unavoidable, use a residual current device (RCD) 
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of 
electric shock.

3) Personal Safety
a ) Stay alert, watch what you are doing and use 

common sense when operating a power tool. Do not 
use a power tool while you are tired or under the 
influence of drugs, alcohol or medication. A moment 
of inattention while operating power tools may result in 
serious personal injury.

b ) Use personal protective equipment. Always wear eye 
protection. Protective equipment such as a dust mask, 
non‑skid safety shoes, hard hat or hearing protection used 
for appropriate conditions will reduce personal injuries.
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c ) Prevent unintentional starting. Ensure the switch 
is in the off position before connecting to power 
source and/or battery pack, picking up or carrying 
the tool. Carrying power tools with your finger on the 
switch or energising power tools that have the switch on 
invites accidents.

d ) Remove any adjusting key or wrench before turning 
the power tool on. A wrench or a key left attached 
to a rotating part of the power tool may result in 
personal injury.

e ) Do not overreach. Keep proper footing and balance 
at all times. This enables better control of the power tool 
in unexpected situations.

f ) Dress properly. Do not wear loose clothing or 
jewellery. Keep your hair and clothing away from 
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be 
caught in moving parts.

g ) If devices are provided for the connection of dust 
extraction and collection facilities, ensure these are 
connected and properly used. Use of dust collection 
can reduce dust‑related hazards.

h ) Do not let familiarity gained from frequent use of 
tools allow you to become complacent and ignore 
tool safety principles. A careless action can cause severe 
injury within a fraction of a second.

4) Power Tool Use and Care
a ) Do not force the power tool. Use the correct power 

tool for your application. The correct power tool 
will do the job better and safer at the rate for which it 
was designed.

b ) Do not use the power tool if the switch does not turn 
it on and off. Any power tool that cannot be controlled 
with the switch is dangerous and must be repaired.

c ) Disconnect the plug from the power source and/
or remove the battery pack, if detachable, from 
the power tool before making any adjustments, 
changing accessories, or storing power tools. Such 
preventive safety measures reduce the risk of starting the 
power tool accidentally.

d ) Store idle power tools out of the reach of children 
and do not allow persons unfamiliar with the power 
tool or these instructions to operate the power tool. 
Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e ) Maintain power tools and accessories. Check for 
misalignment or binding of moving parts, breakage 
of parts and any other condition that may affect the 
power tool’s operation. If damaged, have the power 
tool repaired before use. Many accidents are caused by 
poorly maintained power tools.

f ) Keep cutting tools sharp and clean. Properly 
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less 
likely to bind and are easier to control.

g ) Use the power tool, accessories and tool bits, etc. 
in accordance with these instructions, taking into 
account the working conditions and the work to be 
performed. Use of the power tool for operations different 
from those intended could result in a hazardous situation.

h ) Keep handles and grasping surfaces dry, clean and 
free from oil and grease. Slippery handles and grasping 
surfaces do not allow for safe handling and control of the 
tool in unexpected situations.

5) Service
a ) Have your power tool serviced by a qualified repair 

person using only identical replacement parts. This 
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Hammer Safety Warnings
• Wear ear protectors. Exposure to noise can cause 

hearing loss.
• Use auxiliary handles, if supplied with the tool. Loss of 

control can cause personal injury.
• Hold the power tool by insulated gripping surfaces, 

when performing an operation where the cutting 
accessory may contact hidden wiring or its own cord. 
Cutting accessory contacting a "live" wire may make exposed 
metal parts of the power tool "live" and could give the operator 
an electric shock.

Additional Safety Instructions for 
Chiselling Hammers/Breakers
• Use clamps or other practical way to secure and support 

the workpiece to a stable platform. Holding the work by 
hand or against your body is unstable and may lead to loss 
of control.

• Wear safety goggles or other eye protection. Hammering 
operations cause chips to fly. Flying particles can cause 
permanent eye damage. Wear a dust mask or respirator 
for applications that generate dust. Ear protection may be 
required for most applications.

• Keep a firm grip on the tool at all times. Do not attempt 
to operate this tool without holding it with both hands. It 
is recommended that the side handle be used at all times. 
Operating this tool with one hand will result in loss of control. 
Breaking through or encountering hard materials such as 
re‑bar may be hazardous as well. Tighten the side handle 
securely before use.

• Do not operate this tool for long periods of time. 
Vibration caused by hammer action may be harmful to your 
hands and arms. Use gloves to provide extra cushion and limit 
exposure by taking frequent rest periods.

• Do not recondition accessories yourself. Chisel 
reconditioning should be done by a qualified specialist. 
Improperly reconditioned accessories could cause injury. Only 
slightly worn chisels can be resharpened by grinding.

• Do not overheat the bit (discoloration) while grinding 
a new edge. Badly worn chisels require reforging. Do not 
reharden and temper the chisel.

• Wear gloves when operating tool or changing bits. 
Accessible metal parts on the tool and bits may get extremely 
hot during operation. Small bits of broken material may 
damage bare hands.

• Never lay the tool down until the bit has come to a 
complete stop. Moving bits could cause injury.
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• Do not strike jammed bits with a hammer to dislodge 
them. Fragments of metal or material chips could dislodge 
and cause injury.

• Keep the power cord away from the bit. Do not wrap the 
cord around any part of your body, this may cause personal 
injury by loss of control. Damage supply cords could cause 
electrical shock. 

• Make sure that there are no power or gas lines in the 
work area. Damage to hidden power or gas lines can result in 
injury from electric shock or explosion.

• When working above the floor, make sure that the area 
below is clear. Falling parts can cause injuries to bystanders.

• In cold weather or if the unit has not been used for a 
long time, run the unit without load for a few minutes 
before use. High load in cold condition may cause damage 
to the breaker.

• Make sure that the chisel is secured before using the 
tool. Ejected parts can cause injuries.

Reducing Dust Exposure
Before starting work, check the hazard class of the dust that will 
be produced when working. 

 � WARNING: Avoid touching or breathing dust as it can 
be harmful to health. Dust created when using a power 
tool and when conducting other construction activities 
can contain chemicals, minerals, or particles known to 
cause respiratory infections, allergic reactions, cancer, 
birth defects, or other reproductive harm of the user 
or bystanders.

• Such dust can be generated, for example, when working on 
hardwoods such as beech or oak, lead‑based paint, concrete, 
masonry, or stones containing quartz. 

• Material containing asbestos may be handled only 
by specialists.

• Observe the relevant regulations in your country for the 
materials to be worked on.

• Use a dust extractor or extraction system with an officially 
approved protection class in compliance with the locally 
applicable dust protection regulations and suitable for the 
material to be worked on. 

• Capture the resulting dust particles directly at the source and 
avoid deposits in the surrounding area. Use suitable extraction 
accessories for this purpose.

Additional measures:
 ʵ Make sure that the workplace is well ventilated.
 ʵ Wear a respirator appropriate for the type of 

dust generated.

Residual Risks
The following risks are inherent to the use of hammers:
In spite of the application of the relevant safety regulations 
and the implementation of safety devices, certain residual risks 
cannot be avoided. These are:
• Impairment of hearing.
• Risk of squeezing fingers when changing the accessory.

• Health hazards caused by breathing dust developed when 
working in concrete and/or masonry.

• Risk of personal injury due to flying particles.
• Risk of burns due to accessories becoming hot 

during operation.
• Risk of personal injury due to prolonged use.

Electrical Safety
The electric motor has been designed for one voltage only. 
Always check that the power supply corresponds to the voltage 
on the rating plate.

i Your DeWALT tool is double insulated in accordance 
with IEC62841; therefore no earth wire is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced only by 
DeWALT or an authorised service organisation.

Using an Extension Cable
If an extension cable is required, use an approved 3–core 
extension cable suitable for the power input of this tool (refer to 
Technical Data). The minimum conductor size is 1.5 mm2; the 
maximum length is 30 m.
When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Package Contents
The package contains:
1 Pointed chisel
1  Demolition hammer
1  Side handle
1  Instruction manual
• Check for damage to the tool, parts or accessories which may 

have occurred during transport.
• Take the time to thoroughly read and understand this manual 

prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

 a Read instruction manual before use.

 g Wear ear protection.

 f Wear eye protection.

Date Code Position (Fig. A)
The production date code  11  consists of a 4‑digit year followed 
by a 2‑digit week and is extended by a 2‑digit factory code.

Description (Fig. A)

 � WARNING: Never modify the power tool or any part of it. 
Damage or personal injury could result.

1 On/Off switch
2 Side handle
3 Chisel position index collar
4 Service indicator LED

5 Main handle
6 Tool holder
7 Locking sleeve
8 Speed control dial
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9 Tool Tag mounting holes
10 Screw for side handle 

mounting
11 Date code

12 Fasteners (for DeWALT 
Tool Tag)

Intended Use
Your breaker is designed for professional demolition, chipping 
and chasing applications in concrete, brick, stone and other 
masonry materials.
DO nOT use under wet conditions or in presence of flammable 
liquids or gases.
Your breaker is a professional power tool.
DO nOT let children come into contact with the tool. 
Supervision is required when inexperienced operators use 
this tool.
• Young children and the infirm. This appliance is not 

intended for use by young children or infirm persons 
without supervision.

• This product is not intended for use by persons (including 
children) suffering from diminished physical, sensory or 
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills 
unless they are supervised by a person responsible for their 
safety. Children should never be left alone with this product.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal 
injury, turn tool off and disconnect tool from power 
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental 
start‑up can cause injury.

Bit and Tool Holder

 � WARNING: Burn Hazard. ALWAYS wear gloves when 
changing bits. Accessible metal parts on the tool and bits 
may get extremely hot during operation. Small bits of 
broken material may damage bare hands.

Inserting and Removing SDS max® Accessories 
(Fig. C)
This machine uses SDS max® chisels (refer to the inset in 
Figure C for a cross‑section of an SDS max® bit shank).

1. Clean the bit shank.

 � WARNING: Do not apply lubricant to the bit shank.

2. Pull back the locking sleeve  7  and insert the bit shank.
3. Release the locking sleeve and turn the bit slightly until the 

locking sleeve snaps into position.
4. Pull on the bit to check if it is properly locked. The 

hammering function requires the bit to be able to move 
axially several centimetres when locked in the tool holder  6 .

5. To remove the bit shank pull back the locking sleeve and 
pull the bit shank out of the tool holder.

Indexing the Chisel Position (Fig. D)
The chisel can be indexed and locked into 12 different positions.

1. Insert the chisel as described above.

2. Rotate the chisel position index collar  3  in the direction of 
the arrow until the chisel is in the desired position.

Side Handle (Fig. A–C)

 � WARNING: To reduce the risk of personal injury, ALWAYS 
operate the tool with the side handle properly installed. 
Failure to do so may result in the side handle slipping 
during tool operation and subsequent loss of control. Hold 
tool with both hands to maximize control.

The side handle  2  clamps to the front of the gear case and may 
be rotated 360˚ to permit right‑ or left‑hand use. 

Mounting the Side Handle Assembly (Fig. B)
1. Widen the ring opening  13  of the side handle  2  

by rotating the screw for side handle mounting  10  
anti‑clockwise.

2. Slide the assembly onto the nose of the tool, through 
the ring opening  13  and onto the chisel position index 
collar  3 , past the tool holder  6  and locking sleeve  7 .

3. Rotate the side handle assembly to the desired position. 
4. Lock the side handle mounting assembly in place by 

securely tightening the screw for side handle mounting  10  
rotating it clockwise so that the assembly will not rotate

Setting the Speed Control (Fig. A)
The speed control allows optimal tool control for precise 
chiseling.
Turn the speed control dial  8  to the desired level. The higher 
the number, the greater the impact energy. With dial settings 
from 1 (low) to 7 (full power) the tool is extremely versatile and 
adaptable for many different applications. 
The required setting is a matter of experience, for example:
• When chiselling soft, brittle materials or when minimum 

break‑out is required, set the dial to 1 or 2 (low);
• When breaking harder materials, set the dial to 

7 (full power).

Service Indicator LED (Fig. A)
Your breaker has an LED service indicator. Refer to the table for 
more information on LED functionality.

lED Function Description

Yellow
(permanently on) 

service required
The yellow service indicator 
LED  4  lights up to indicate 
the tool needs servicing 
within the next 8 hours of 
use (brushes, lubrication and 
hammer mechanism sealing).

DeWALT Tool Tag Ready (Fig. A)
Optional Accessory
Your tool comes with tool tag mounting holes  9  and 
fasteners  12  for installing a DeWALT Tool Tag. You will need a 
T15 bit tip to install the tag. 



7

English

Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

Cleaning

 � WARNING: Electrical shock and mechanical hazard. 
Disconnect the electrical appliance from the power source 
before cleaning.

 � WARNING: To ensure safe and efficient operation, 
always keep the electrical appliance and the ventilation 
slots clean.

 � WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals 
for cleaning the non‑metallic parts of the tool. These 
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap. 
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any 
part of the tool into a liquid.

Ventilation slots can be cleaned using a dry, soft non‑metallic 
brush and/or a suitable vacuum cleaner. Do not use water or 
any cleaning solutions. Wear approved eye protection and an 
approved dust mask.

Optional Accessories

 � WARNING: Since accessories, other than those offered 
by DeWALT, have not been tested with this product, use 
of such accessories with this tool could be hazardous. 
To reduce the risk of injury, only DeWALT recommended 
accessories should be used with this product.

Various types of SDS max® chisels are available as an option. 
Accessories and attachments used must be regularly lubricated 
around the SDS max® fitment.
Chiselling dust extraction system DWH051. Can be used with all 
DEWALT SDS max® chiselling hammers/breakers as well as 19 
mm HEX chiselling hammers/breakers for dust‑free chiselling.
Consult your dealer for further information on the 
appropriate accessories.

Protecting the Environment

w
Separate collection. Products marked with this symbol 
must not be disposed of with normal household waste.
Products contain materials that can be recovered or 
recycled, reducing the demand for raw materials. Please 

recycle electrical products according to local provisions. Further 
information is available at www.2helpU.com.
SDS plus® and SDS max® are registered trademarks of 
Robert Bosch GmbH.

After Service and Repair
DeWALT service centers are staffed with trained personnel to 
provide customers with efficient and reliable product service.
We do not take any responsibility when you have repaired 
in unauthorized service center. You can refer to the leaflet of 
CONTACT CENTER LOCATOR in product package and contact 
us through hotline, website or social media to find the nearest 
DeWALT service center around you.

 � WARNING: Use only original fasteners. Longer screws 
increase the risk of electrical shock or damage to the tool.

The DeWALT Tool Tag is designed for tracking and locating 
professional power tools, equipment, and machines using 
the DeWALT Tool Connect™ app. For proper installation of the 
DeWALT Tool Tag refer to the DeWALT Tool Tag manual.

OPERATION
Instructions for Use

 � WARNING: Always observe the safety instructions and 
applicable regulations.

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal 
injury, turn tool off and disconnect tool from power 
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental 
start‑up can cause injury.

Proper Hand Position (Fig. A, E)

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal injury, 
ALWAYS use proper hand position as shown.

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal 
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a 
sudden reaction.

Proper hand position requires one hand on the side handle  2  
with the other hand on the main handle  5 .

Performing an Application (Fig. A, B)

 � WARNING: TO REDUCE THE RISK OF PERSONAL 
INJURY, ALWAYS ensure workpiece is anchored or 
clamped firmly.

nOTE: Operating temperature of this tool is 7 to +40˚ C. Using 
the tool outside of this temperature range will decrease the life 
of the tool.

1. Insert the appropriate chisel and rotate it by hand to lock it 
into the desired position. Refer to Bit and Tool Holder.

2. Adjust the side handle  2  as necessary. Refer to Mounting 
the Side Handle Assembly.

3. Place the chisel on the desired location.
4. Turn on the breaker by pushing down on the ON/OFF 

switch  1  on the side marked "1". 
5. To turn off the breaker, push down on the ON/OFF switch on 

the side marked "0".

MAINTENANCE
Your power tool has been designed to operate over a long 
period of time with a minimum of maintenance. Continuous 
satisfactory operation depends upon proper tool care and 
regular cleaning.

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal 
injury, turn tool off and disconnect tool from power 
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental 
start‑up can cause injury.
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English (original instructions)

PALU PEMBONGKARAN
D25881
Selamat!
Anda sudah memilih alat DeWALT .Pengalaman bertahun‑tahun, 
pengembangan dan inovasi produk menyeluruh telah menjadikan 
DeWALT salah satu rekan yang paling mampu diandalkan bagi para 
pengguna alat listrik profesional.

Data teknis
D25881

Tegangan VAC 220-240

Frekuensi  Hz 50/60

Input Daya W 1600

Kecepatan Tanpa Muatan Per Menit bpm 1060–2160

Energi Tumbukan Tunggal (EPTA) J 17.5

Tombol Dial Kecepatan Variatif Yes

Posisi Tombol Dial Kecepatan Variatif 7

Posisi Alat Pahat 12

Pelindung Ekstraksi Serbuk  DWH051

Energi Tumbukan Tunggal SDS max®

Berat (termasuk gagang samping) kg 10.4

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera, baca buku 
petunjuk manual.

Definisi: Pedoman Keselamatan
Definisi berikut ini menjelaskan tingkat bahaya untuk setiap kata 
simbol. Harap baca buku petunjuk dan perhatikan simbol‑simbol 
ini. 

 � BAhAYA: Mengindikasikan situasi berbahaya 
yang tak terelakkan, yang jika tidak dihindari, akan 
mengakibatkan kematian atau cedera berat.

 � PERingATAn: Mengindikasikan potensi terjadinya 
bahaya, jika tidak dihindari, akan dapat mengakibatkan 
kematian atau cedera berat. 

 � PERhATiAn: Mengindikasikan potensi terjadinya 
bahaya, jika tidak dihindari, akan dapat mengakibatkan 
cedera ringan atau sedang.
PEMBERiTAhUAn: Mengindikasikan suatu praktik 
yang tidak berhubungan dengan cedera diri, 
yang jika tidak dihindari, mungkin mengakibatkan 
kerusakan barang. 

 � Menunjukkan risiko sengatan listrik.

 � Menunjukkan risiko kebakaran.

Peringatan umum untuk keselamatan 
perkakas listrik

 � PERINGATAN! Baca semua peringatan keamanan, 
instruksi, ilustrasi, dan spesifikasi yang disertakan 
bersama perkakas listrik ini. Kegagalan mengikuti 

instruksi dan peringatan yang tercantum di bawah 
ini dapat menyebabkan terjadinya sengatan listrik, 
kebakaran, dan/atau cedera yang serius.

SIMPAN SEMUA PERINGATAN DAN PETUNJUK 
UNTUK ACUAN DI MASA MENDATANG

Peringatan! Baca semua peringatan keamanan, instruksi, ilustrasi, 
dan spesifikasi yang disertakan bersama perkakas listrik ini. 
Kegagalan mengikuti instruksi dan peringatan yang tercantum 
di bawah ini dapat menyebabkan terjadinya sengatan listrik, 
kebakaran, dan/atau cedera yang serius.

1) Keselamatan area kerja
a ) Jaga  agar area kerja tetap bersih dan terang. Area 

yang berantakan atau gelap berpotensi mengakibatkan 
kecelakaan.

b ) Jangan mengoperasikan perkakas listrik ini di 
lingkungan yang mudah menimbulkan bahaya 
ledakan, seperti di tempat yang terdapat cairan, 
gas, atau debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik 
menimbulkan percikan api yang dapat menyulut debu 
atau uap.

c ) Jauhkan anak-anak dan orang-orang di sekitar 
Anda saat mengoperasikan perkakas listrik. 
Gangguan dapat menyebabkan Anda kehilangan kendali. 

2) Keselamatan kelistrikan
a ) Steker perkakas listrik harus sesuai dengan 

soketnya. Jangan pernah memodifikasi steker 
dengan cara apa pun. Jangan gunakan steker adaptor 
apa pun dengan perkakas listrik yang dibumikan 
(diardekan). Steker yang tidak dimodifikasi dan 
stopkontak yang sesuai akan mengurangi risiko sengatan 
listrik.

b ) Hindari kontak badan dengan permukaan yang 
dibumikan (grounded), seperti pipa, radiator, 
kompor, dan kulkas. Risiko sengatan listrik dapat 
meningkat jika tubuh Anda bersentuhan dengan 
permukaan yang dibumikan.

c ) Jangan sampai perkakas listrik ini terkena hujan 
atau terpapar di kondisi yang basah. Air yang masuk 
ke perkakas listrik akan meningkatkan risiko sengatan 
listrik.

d ) Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan sekali-kali 
menggunakan kabel untuk membawa, menarik, 
atau mencabut perkakas listrik. Jauhkan kabel dari 
panas, minyak, tepi tajam, atau komponen yang 
bergerak. Kabel yang rusak atau terbelit meningkatkan 
risiko sengatan listrik.

e ) Bila mengoperasikan perkakas listrik di luar 
ruangan, gunakan kabel ekstensi yang sesuai untuk 
penggunaan di luar ruangan. Menggunakan kabel 
yang sesuai untuk penggunaan di luar ruangan akan 
mengurangi risiko sengatan listrik.



Bahasa Indonesia

9

Bahasa Indonesia

4

f ) Jika penggunaan perkakas listrik di lokasi yang 
lembap tidak dapat dihindari, gunakan suplai 
yang terlindung oleh perangkat arus sisa (RCD). 
Penggunaan RCD akan mengurangi risiko sengatan listrik.

3) Keselamatan diri
a ) Tetap waspada, perhatikan apa yang Anda kerjakan 

dan gunakan akal sehat saat mengoperasikan 
perkakas listrik. Jangan mengoperasikan perkakas 
listrik bila Anda sedang lelah, atau berada di 
bawah pengaruh obat, alkohol, atau pengobatan. 
Kelengahan sesaat saat mengoperasikan perkakas listrik 
dapat mengakibatkan cedera diri serius.

b ) Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan 
alat pelindung mata. Peralatan pelindung, seperti 
masker debu, sepatu keselamatan antiselip, helm proyek, 
atau pelindung telinga yang digunakan untuk kondisi 
yang sesuai akan mengurangi risiko cedera diri.

c ) Hindarkan menyalakan alat tanpa disengaja. 
Pastikan bahwa sakelar sudah dalam posisi mati 
sebelum menghubungkannya ke sumber listrik 
dan/atau baterai, mengambil, atau membawa 
alat. Membawa perkakas listrik dengan jari Anda masih 
menempel pada tombol atau menghidupkan perkakas 
listrik yang tombolnya masih menyala akan berpotensi 
mengakibatkan kecelakaan.

d ) Lepaskan semua kunci setelan atau kunci pas 
sebelum menghidupkan perkakas listrik. Kunci pas 
atau kunci yang dibiarkan terpasang pada komponen 
perkakas listrik yang berputar dapat mengakibatkan 
cedera diri

e ) Jangan melampaui batas pijakan. Selalu jaga 
pijakan dan keseimbangan dengan baik. Hal ini 
memungkinkan Anda untuk mengendalikan perkakas 
listrik secara lebih baik dalam situasi yang tidak terduga.

f ) Kenakan pakaian yang sesuai. Jangan mengenakan 
pakaian longgar atau perhiasan. Jauhkan rambut, 
pakaian dan sarung tangan dari komponen yang 
bergerak. Pakaian yang longgar, perhiasan atau 
rambut panjang dapat tersangkut pada komponen yang 
bergerak.

g ) Jika disediakan perangkat untuk sambungan 
fasilitas pengeluaran dan pengumpulan debu, 
pastikan perangkat ini dihubungkan dan digunakan 
dengan sesuai. Penggunaan alat pengumpul debu 
dapat mengurangi bahaya yang ditimbulkan oleh debu.

h ) Meskipun sudah sering menggunakan alat, 
jangan sampai lengah dan mengabaikan 
prinsip keselamatan alat. Tindakan ceroboh dapat 
menyebabkan cedera parah dalam hitungan sepersekian 
detik.

4) Penggunaan dan pemeliharaan perkakas 
listrik
a ) Jangan menggunakan perkakas listrik dengan 

sembarang. Gunakan perkakas listrik yang sesuai 
untuk aplikasi Anda. Perkakas listrik yang tepat akan 
bekerja lebih baik dan aman pada tingkatan kerja yang 
telah dirancang untuk alat itu.

b ) Jangan gunakan perkakas listrik ini jika tombol 
tidak dapat menghidupkan dan mematikan alat. 
Perkakas listrik apa pun yang tidak dapat dikendalikan 
dengan tombol adalah berbahaya dan harus diperbaiki. 

c ) Lepaskan stopkontak dari sumber listrik dan/atau 
baterai dari perkakas listrik sebelum melakukan 
penyetelan apa pun, mengganti aksesori, atau 
menyimpan perkakas listrik. Tindakan pencegahan 
untuk keselamatan seperti itu akan mengurangi risiko 
menyalakan perkakas listrik secara tidak disengaja. 

d ) Simpan perkakas listrik yang tidak digunakan jauh 
dari jangkauan anak-anak, dan jangan biarkan 
orang yang tidak memahami perkakas listrik atau 
petunjuk ini untuk mengoperasikannya. Perkakas 
listrik dapat berbahaya bila digunakan oleh pengguna 
yang tidak terlatih.

e ) Rawat perkakas listrik. Lakukan pemeriksaan untuk 
mengetahui apakah ada komponen bergerak yang 
tidak sejajar atau bengkok, komponen yang patah, 
dan kondisi lainnya yang dapat memengaruhi 
pengoperasian perkakas listrik. Jika rusak, perbaiki 
perkakas listrik sebelum digunakan. Banyak 
kecelakaan terjadi akibat perkakas listrik yang tidak 
terawat dengan baik.

f ) Jaga ketajaman dan kebersihan alat pemotong. 
Alat pemotong yang terawat dengan baik dengan mata 
potong yang tajam, akan kecil kemungkinannya untuk 
macet serta lebih mudah untuk dikendalikan.

g ) Gunakan perkakas listrik, aksesori, mata bor 
dan sebagainya, sesuai petunjuk ini, dengan 
memperhitungkan persyaratan kerja dan jenis 
pekerjaan yang harus dilakukan. Penggunaan 
perkakas listrik untuk pengoperasian yang tidak sesuai 
dengan tujuan penggunaan dapat mengakibatkan situasi 
yang berbahaya.

h ) Jaga agar permukaan pegangan tetap kering, 
bersih, bebas dari minyak dan lemak. Pegangan dan 
permukaan pegangan yang licin tidak bisa digunakan 
untuk melakukan penanganan dan pengendalian alat 
dengan aman saat dalam situasi tak terduga.

5) Servis
a ) Perkakas listrik sebaiknya diservis oleh teknisi yang 

berkualifi kasi dan hanya menggunakan komponen 
pengganti yang persis sama. Hal ini akan membuat 
keamanan perkakas listrik selalu terjaga. 

Peringatan Keselamatan Palu
• Pakai alat pelindung telinga. Paparan terhadap bunyi 

bising bisa menyebabkan kehilangan pendengaran.
• Gunakanlah gagang tambahan, bila disediakan 

bersama alat. Kehilangan kendali alat bisa menimbulkan 
cedera pada diri.

• Pegang perangkat listrik pada bagian permukaan 
pegangan yang berisolasi, ketika melakukan pekerjaan 
di mana aksesoris pemotongnya bisa berkontak dengan 
kabel tersembunyi atau kabel alat ini. Aksesoris pemotong 



Bahasa Indonesia

10

Bahasa Indonesia

5

berkontak dengan kabel yang "menyala" bisa membuat 
bagian logam dari perangkat listrik yang terpapar keluar 
untuk “menghantarkan arus listrik” dan dapat menimbulkan 
sengatan listrik pada operator.

Peringatan Keselamatan Tambahan untuk 
Palu Pahat/Pembongkar
• Pergunakan klem penjepit, alat atau cara praktis 

lainnya untuk mengamankan dan menyangga benda 
kerja pada landasan yang stabil. Mempertahankan benda 
kerja dengan tangan atau menyangganya pada tubuh Anda 
akan membuat benda menjadi tidak stabil dan bisa membuat 
Anda kehilangan kendali.

• Kenakan kacamata pelindung atau alat pelindung 
mata.Kegiatan penempaan bisa membuat serpihan 
bertebaran. Butiran tersebut dapat menyebabkan kerusakan 
permanen pada mata. Pakailah masker debu atau alat 
pelindung pernapasan (respirator) pada pekerjaan yang 
menyebabkan munculnya serbuk. Alat pelindung telinga 
mungkin diperlukan pada sebagian besar pekerjaan. 

•  Selalu pertahankan genggaman yang kuat pada alat. 
Jangan mencoba menjalankan perangkat ini bila tidak 
menggenggamnya dengan kedua tangan. Direkomendasikan 
agar gagang sampingnya dipakai setiap saat. Menjalankan 
perangkat ini hanya dengan satu tangan bisa menyebabkan 
Anda kehilangan kendali alat.Berusaha menerobos atau 
menghadapi bahan yang keras seperti baja tulangan beton 
(rebar) bisa menimbulkan bahaya. Kencangkan gagang 
samping dengan aman sebelum pemakaian

• Jangan menggunakan perangkat ini dalam waktu 
berkepanjangan. Perbaikan alat pahat harus dilakukan 
oleh tenaga ahli yang berkualifikasi. Perbaikan aksesoris yang 
tidak benar bisa menyebabkan terjadinya cedera. Hanya alat 
pahat yang sedikit aus yang dapat diasah kembali dengan 
digerinda.

• Jangan memperbaiki sendiri aksesorisnya.Perbaikan alat 
pahat harus dilakukan oleh tenaga ahli yang berkualifikasi. 
Perbaikan aksesoris yang tidak benar bisa menyebabkan 
terjadinya cedera. Hanya alat pahat yang sedikit aus yang 
dapat diasah kembali dengan digerinda.

• Jangan memanaskan (diskolorasi) mata potong selama 
gerinda pinggir baru sedang berlangsung. Alat pahat 
yang sangat aus perlu ditempa ulang. Jangan mengeraskan 
dan melunakkan ulang alat pahat.

•  Kenakan sarung tangan selama mengoperasikan 
perangkat atau mengganti mata potong. Suku cadang 
logam yang bisa diambil pada perangkat dan mata potong 
dapat menjadi sangat panas selama pekerjaan berlangsung. 
Potongan kecil dari bahan yang hancur bisa melukai tangan 
kosong.

• Jangan pernah membaringkan perangkat sampai mata 
potong benar-benar berhenti. Mata potong yang bergerak 
bisa menyebabkan cedera.

• Jangan memukul mata potong yang macet dengan palu 
sebagai usaha untuk mencabutnya. Serpihan logam atau  
gerinda bahan bisa terlepas keluar dan menyebabkan cedera.

• Jauhkan kabel listrik dari mata potong. Jangan 
melilitkan kabel pada bagian tubuh manapun. Hal ini bisa 
menyebabkan cedera pada diri ketika kehilangan kendali 
pada alat. Kerusakan pada kabel listrik bisa menyebabkan 
sengatan listrik.

• Pastikan agar tidak ada saluran listrik atau gas 
pada area kerja.  Kerusakan pada sumber listrik atau gas 
tersembunyi dapat menimbulkan cedera mulai dari sengatan 
listrik maupun ledakan.

•  Ketika bekerja di atas lantai, pastikan agar area kerja 
di bawahnya sudah bersih.  Benda‑benda yang berjatuhan 
dapat menimbulkan cedera pada orang‑orang di sekitar.

• Pada cuaca dingin atau bila unit masih belum 
dipergunakan untuk waktu yang lama, jalankan unit 
tanpa muatan selama beberapa menit sebelum dipakai.  
Muatan tinggi yang diberikan pada cuaca dingin bisa 
merusak palu pembongkar

• Pastikan alat pahat sudah dalam posisi aman sebelum 
memakai perangkat. Suku cadang yang terlepas bisa 
menyebabkan cedera.

Mengurangi Paparan Debu
Sebelum memulai pekerjaan, periksa terlebih dahulu kelas 
bahaya dari serbuk yang akan dihasilkan selama bekerja. 

 � PERINGATAN: Hindari menyentuh atau menghirup 
serbuk karena berbayahaya bagi kesehatan. Serbuk 
muncul saat perangkat listrik sedang dipakai dan 
ketika melakukan kegiatan konstruksi lain yang dapat 
mengandung bahan kimia, mineral atau partikel yang 
diketahui bisa menyebabkan infeksi pernapasan, reaksi 
alergi, kanker, kelainan bawaan lahir, atau bahaya 
reproduksi lainnya terhadap pengguna atau orang‑orang 
di sekitar.

• Serbuk tersebut bisa muncul contohnya saat bekerja pada 
kayu keras seperti kayu beech atau ek, cat berbahan timah, 
beton, bata, atau bebatuan yang mengandung kuarsa.

• Bahan yang mengandung asbes hanya bisa ditangani oleh 
tenaga ahli. 

• Perhatikan peraturan terkait di negara Anda terkait bahan‑
bahan yang digunakan dalam pekerjaan.

• Observe the relevant regulations in your country for the 
materials to be worked on.

• Kenakan ekstraktor atau sistem ekstraksi serbuk dengan kelas 
perlindungan yang sudah resmi diterima dan tunduk dengan 
peraturan perlindungan serbuk yang berlaku di daerah 
tersebut, serta sesuai dengan bahan‑bahan yang digunakan 
dalam pekerjaan. 

• Menangkap partikel serbuk secara langsung di sumbernya 
dan menghindari penumpukan serbuk di area sekitar. 
Pergunakan aksesoris ekstraksi yang cocok untuk tujuan 
ekstraksi.

langkah-langkah tambahan:
 ‑ Pastikan sirkulasi udara dalam ruang kerja baik.
 ‑ Kenakan masker respirator yang sesuai untuk jenis serbuk 

yang dihasilkan.
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Risiko-risiko lain
Risiko di bawah ini melekat terhadap pemakaian palu: 
Terlepas dari berlakunya regulasi keselamatan kerja yang relevan 
dan implementasi perangkat keselamatan, Risiko sisa tertentu 
tidak dapat dihindari, di antaranya:
• Kerusakan indra pendengaran.
• Risiko jari bergetar ketika mengganti aksesoris.
• Bahaya kesehatan yang timbul akibat menghirup serbuk 

ketika bekerja dengan beton dan/atau bebatuan..
• Risiko cedera pada diri karena serbuk yang bertebaran.
• Risiko luka bakar karena panasnya aksesoris selama pekerjaan 

berlangsung
• Risiko cedera pada diri karena pemakaian alat yang 

berlangsung lama.

Keselamatan kelistrikan
Mesin listrik telah dirancang untuk satu tegangan saja.
Selalu periksa catu daya listrik apakah sesuai terhadap tegangan 
yang tertera pada plat rating.

i Perangkat DeWALT Anda memiliki insulasi ganda 
sesuai dengan IEC62841; Oleh karenanya tidak 
diperlukan kabel arde. 

Bila kabel listrik rusak, kabel hanya bisa diganti oleh DeWALT 
atau badan layanan resmi.

Memakai Kabel Ekstensi
Bila dibutuhkan kabel ekstensi, pakailah kabel ekstensi dengan 3 
inti kabel yang cocok untuk input daya perangkat ini (mengacu 
pada Data Teknis). Ukuran konduktor minimal adalah 1,5 mm2; 
panjang maksimalnya adalah 30 m. 
Ketika memakai gulungan kabel, selalu lepas gulungan kabel 
seluruhnya

Fitur-fitur
Kemasan ini mengandung:
1 Alat pahat yang runcing
1 Palu penghancur
1  Gagang samping
1 Petunjuk penggunaan
• Periksa terlebih dahulu bila ada kerusakan pada perangkat, 

suku cadang atau aksesoris yang bisa terjadi selama 
pengangkutan.

• Membutuhkan waktu untuk membaca dengan seksama dan 
memahami petunjuk penggunaan sebelum operasi.

Simbol pada Perangkat
Piktogram di bawah ini bisa terlihat pada perangkat:

 a Baca petunjuk penggunaan sebelum pemakaian.

 g Pakai alat pelindung telinga.

 f Kenakan alat pelindung mata.

Posisi Kode Tanggal (Gam. A)
 11  kode tanggal produksi terdiri dari 4 angka tahun yang diikuti 
2 angka minggu dan diperpanjang oleh 2 angka kode pabrik.

Deskripsi (Gam. A) 

 � PERINGATAN: Jangan pernah melakukan modifikasi 
pada perangkat listrik atau suku cadangnya. Bisa terjadi 
kerusakan atau cedera pada tubuh.

1 Tombol hidup/mati
2 Gagang samping
3 Petunjuk posisi alat pahat
4 LED indikator layanan
5 Gagang utama
6 Holder perangkat
7 Lengan pengunci

8 Tombol kendali kecepatan
9 Lubang dudukan tag 

perangkat
10 Baut pada dudukan 

gagang samping
11 Kode tanggal
12 Baut pengencang (untuk 

Tag Perangkat DeWALT)

Tujuan Pemakaian
Palu pembongkar Anda dirancang untuk pekerjaan 
pembongkaran, penghancuran dan pengukiran profesional 
pada beton, batu bata, bebatuan dan bahan batu bangunan 
lainnya.
JAngAn biarkan anak‑anak berkontak dengan perangkat. 
Diperlukan pengawasan saat pengguna yang tidak 
berpengalaman memakai perangkat ini.
Palu pembongkar Anda adalah perangkat listrik profesional.
JAngAn biarkan anak‑anak berkontak dengan perangkat. 
Diperlukan pengawasan saat pengguna yang tidak 
berpengalaman memakai perangkat ini.
• Anak kecil dan individu yang lemah secara fisik atau 

mental. Perangkat ini tidak diperuntukkan bagi anak kecil 
atau orang yang lemah bila tidak ada pengawasan.

• Produk ini tidak diperuntukkan pemakaiannya untuk orang‑
orang (termasuk anak‑anak) yang mengalami penurunan 
kemampuan fisik, indra atau mental; bagi yang kurang 
berpengalaman, pengetahuan atau kemampuan kecuali 
mereka sudah menerima pengawasan dari individu yang 
bertanggung‑jawab atas keselamatan mereka. Anak‑anak 
tidak boleh ditinggalkan sendiri bersama produk ini

PERAKITAN DAN PENYESUAIAN ALAT

 � PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko terjadinya 
cedera yang serius pada diri, matikan unit 
dan jauhkan diri dari tombol pelatuk sebelum 
melakukan pengaturan maupun melepas/
memasang alat tambahan atau aksesori. Penyalaan 
alat yang tidak disengaja bisa menimbulkan cedera.

Holder Perangkat dan Mata Potong

 � PERINGATAN: Bahaya Kebakaran.SELALU  kenakan 
sarung tangan saat mengganti mata potong. Suku 
cadang logam yang bisa diambil pada perangkat dan 
mata potong dapat menjadi sangat panas selama 
pekerjaan berlangsung. Potongan kecil dari bahan yang 
hancur bisa melukai tangan kosong.
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Memasukkan dan Melepas Aksesoris SDS max®

(Gam. C)
Mesin ini mempergunakan alat pahat SDS max® (mengacu pada 
inset Gambar C untuk penampang melintang dari batangan 
mata potong SDS max®).

1. Bersihkan batangan mata potong.

 � PERINGATAN: Jangan melumasi bagian ini.

2. Mundurkan lengan pengunci. 7  dan masukkan batangan 
mata potong.

3. Lepaskan lengan pengunci dan putar sedikit mata potong 
sampai lengan pengunci berada dalam posisinya.

4. Tarik mata potong untuk memeriksa bila sudah terpasang 
dengan benar. Fungsi penempaan memerlukan mata 
potong agar alat bisa bergerak beberapa sentimeter sejajar 
dengan sumbu mesin (aksial) saat terkunci dalam holder 
perangkat  6 .

5. Untuk melepas batangan mata potong, mundurkan lengan 
pengunci dan tarik batangan keluar dari holder perangkat.

Memproses Indeks Posisi Alat Pahat (Gam. D)
Alat pahat bisa diindeks dan dikunci ke dalam 12 aneka posisi.

1. Masukkan alat pahat seperti yang dijelaskan di atas.
2. Masukkan alat pahat seperti yang dijelaskan di atas.  3  

sesuai arah panah sampai alat pahat berada di posisi yang 
diinginkan

Gagang Samping (Gam. A–C) 

 � PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko terjadinya 
cedera pada diri, SELALU jalankan perangkat dengan 
kondisi gagang samping sudah terpasang dengan benar.
Kegagalan dalam melakukan ini bisa menyebabkan 
gagang untuk terlepas selama pengoperasian 
perangkat dan membuat Anda kehilangan kendali 
perangkat. Pegang alat dengan kedua tangan untuk 
memaksimalkan kendali.

Gagang samping  2  menjepit bagian depan kotak roda gigi dan 
bisa diputar 360˚ agar bisa dipakai dengan tangan kanan atau 
tangan kiri. 

Memasang Rangkaian Gagang Samping (Gam. B)
1. Lebarkan bukaan cincin  13  dari gagang samping  2  

Dengan memutar baut rangkaian gagang samping  10  
dengan arah yang berlawanan jarum jam.

2. Geser rangkaiannya ke arah depan perangkat, melalui 
bukaan cincin  13  dan pada leher indeks posisi alat pahat  3 , 
melewati holder perangkat  6  dan lengan pengunc  7 .

3. Putar rangkaian gagang samping ke posisi yang diinginkan. 
4. Kunci rangkaian gagang samping agar berada di tempatnya 

dengan mengencangkan baut pada dudukan gagang 
samping  10 dengan rapat dan memutarnya searah jarum 
jam agar rangkaian gagang tidak berputar

Mengatur Kendali Kecepatan (Gam. A)
Kendali kecepatan memberikan kontrol alat yang optimal untuk 
proses pemahatan yang akurat.

Kendali kecepatan memberikan kontrol alat yang optimal untuk 
proses pemahatan yang akurat. 8  pada level yang diinginkan. 
Semakin tinggi angkanya, semakin besar energi tumbukan yang 
diberikan. Dengan setelan tombol dial dari 1 (rendah) sampai 7 
(daya penuh) perangkat sangatlah serbaguna dan bisa dipakai 
pada beragam pekerjaan. 
Setelan yang diperlukan menjadi hal dalam pengalaman, 
contohnya:
• Ketika memahat bahan yang rapuh dan lunak atau saat 

memerlukan jebolan minimal, setel tombol dial pada angka 
1 atau 2 (rendah);

• Saat memecah bahan yang lebih keras, setel tombol dial 
pada angka 7 (daya penuh).

LED Indikator Layanan (Gam. A)
Palu penghancur Anda memiliki lampu LED indikator layanan. 
Bisa lihat tabel berikut untuk informasi lebih lanjut mengenai 
kegunaan LED.

Fungsi lampu lED Deskripsi

Kuning
(menyala 
permanen)

Memerlukan servis
Lampu LED  4  indikator servis 
yang berwarna kuning bila 
menyala menandakan bahwa 
perangkat perlu diservis 
dalam 8 jam ke depan dari 
pemakaian (sikat, pelumasan 
dan penyegelan mekanisme 
palu).

Tag Perangkat DeWALT Siap (Gam. A)
Aksesoris Opsional
Perangkat Anda dilengkapi dengan lubang dudukan tag 
perangkat  9  dan baut pengencan  12   untuk dipasang pada 
tag perangkat DeWALT. Anda akan membutuhkan ujung mata 
potong T15 untuk memasang tag. 

 � PERINGATAN: Hanya bisa memakai baut pengencang 
asli. Baut yang lebih panjang meningkatkan risiko 
terjadinya sengatan listrik atau kerusakan pada 
perangkat.Tag perangkat DeWALT dirancang untuk 
menelusuri dan mengetahui lokasi perangkat listrik, 
perlengkapan dan mesin profesional dengan aplikasi 
DeWALT Tool Connect™. Untuk pemasangan Tag 
Perangkat DeWALT yang benar, Anda bisa mengacu pada 
panduan Tag Perangkat DeWALT.

OPERASIONAL
Petunjuk Pemakaian

 � PERINGATAN: Selalu perhatikan petunjuk keselamatan 
dan peraturan yang berlaku.

 � PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko terjadinya 
cedera yang serius pada diri, matikan unit dan 
jauhkan diri dari tombol daya sebelum melakukan 
pengaturan maupun melepas/memasang alat 
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tambahan atau aksesori. Menyalakan alat secara tidak 
disengaja bisa menimbulkan cedera. 

Posisi Tangan yang Benar (Gam. A, E) 

 � PERINGATAN:  Untuk mengurangi risiko terjadinya 
cedera yang serius pada diri, SELALU aplikasikan posisi 
tangan yang benar sesuai gambar.

 � PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko terjadinya 
cedera yang serius pada diri, SELALU pegang perangkat 
dengan aman sebagai bentuk antisipasi terhadap reaksi 
mendadak dari perangkat.

Posisi tangan yang benar berarti satu tangan ada di gagang 
samping .  2  dan tangan lain berada pada gagang utama  5 .

Melakukan Pekerjaan (Gam. A, B) 

 � PERINGATAN: UNTUK MENGURANGI RISIKO 
CEDERA PADA DIRI, SELALU pastikan agar workpiece 
sudah tertambat atau dijepit dengan kuat.

CATATAn:  Rentang suhu operasional perangkat ini adalah 
7 sampai +40˚ C. Memakai perangkat di luar rentang suhu 
tersebut akan menurunkan masa pemakaian perangkat.

1. Masukkan alat pahat yang sesuai dan putar dengan tangan 
untuk mengunci alat pada posisi yang diinginkan. Bisa 
melihat bagian Holder Perangkat dan Mata Potong.

2. Atur gagang samping  2  seperlunya. Bisa melihat bagian 
Memasang Rangkaian Gagang Samping.

3. Letakkan alat pahat pada lokasi yang diinginkan.
4. Nyalakan palu pembongkar dengan menekan sakelar picu 

daya  1 pada sisi yang ditandai dengan angka "1".
5. Untuk mematikan palu pembongkar, tekan sakelar picu daya 

pada sisi yang ditandai dengan angka "0".

PEMELIHARAAN
Perangkat alat listri anda sudah dirancang untuk beroperasi 
dalam waktu yang lama dengan pemeliharaan alat minimal. 
Bekerjanya alat dengan hasil yang memuaskan secara terus‑
menerus tergantung pada pemeliharaan perangkat yang sesuai 
serta pembersihan alat secara rutin.

 � PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera 
pribadi yang berat, matikan alat dan lepaskan dari 
sumber listrik sebelum melakukan penyesuaian apa 
pun atau melepaskan/memasang pelengkap atau 
aksesori. Mengaktifkan alat secara tidak sengaja dapat 
mengakibatkan cedera.

Pelumasan
Perangkat listrik Anda tidak membutuhkan pelumasan 
tambahan.

Pembersihan

 � PERINGATAN: Sengatan listrik dan bahaya mekanis.
Cabut kabel perangkat listrik dari sumber listrik sebelum 
membersihkan perangkat.

 � PERINGATAN: Untuk memastikan pekerjaan berlangsung 
aman dan efisien, selalu jaga lubang ventilasi serta 
perangkat dalam kondisi bersih,

 � PERINGATAN: Jangan gunakan pelarut atau bahan 
kimia keras lainnya untuk membersihkan bagian 
alat yang tidak terbuat dari logam. Zat‑zat kimia 
tersebut dapat merapuhkan bahan yang digunakan 
dalam komponen‑komponen ini. Gunakan kain yang 
dilembapkan hanya dengan air dan sabun yang lembut. 
Jangan sampai bagian dalam alat kemasukan air; jangan 
pernah rendam komponen alat dalam cairan.

Lubang ventilasi bisa dibersihkan dengan sikat nonlogam yang 
lembut serta kering dan/atau penyedot debu yang sesuai. 
Jangan memakai air atau cairan pembersih apapun. Pakai alat 
pelindung telinga dan masker debu yang sudah disepakati.

Aksesori yang Dapat Dipilih

 � PERINGATAN: Berhubung aksesori‑aksesori lain, di luar 
yang disediakan oleh DeWALT,  belum pernah diuji coba 
menggunakan produk ini, maka penggunaan aksesori 
semacam itu dengan alat ini dapat berbahaya. Untuk 
mengurangi risiko cedera, gunakan hanya aksesori 
DeWALT,  yang disarankan dengan produk ini.

Beragam jenis alat pahat SDS max® tersedia sebagai pilihan. 
Aksesoris dan alat pelengkap harus dilumasi secara teratur 
di sekitar perlengkapan SDS max®. Sistem ekstraksi debu 
pemahatan DWH051. Dapat dipakai pada semua palu pahat/
pembongkar DEWALT SDS max® serta palu pahat/pembongkar 
HEX 19 mm untuk pemahatan bebas serbuk.
Hubungi penjual Anda untuk mendapat informasi lebih lanjut 
mengenai aksesoris perangkat yang cocok.

Melindungi Lingkungan

w
Pengumpulan terpisah. Produk yang ditandai dengan 
simbol ini tidak boleh dibuang bersama dengan 
sampah rumah tangga biasa.Produk berisi bahan 
yang dapat digunakan kembali atau didaur ulang yang 
mengurangi permintaan kebutuhan bahan baku. Harap 
mendaur ulang produk listrik baterai sesuai dengan 
ketentuan setempat. Informasi selengkapnya tersedia di 
www.2helpU.com. 

SDS plusR dan SDS maxR merupakan merek dagang terdaftar dari 
Robert Bosch GmbH.

Perbaikan dan Layanan Purnajual
Pusat layanan dilengkapi dengan petugas yang terlatih untuk 
memberikan layanan produk yang efisien dan andal untuk 
para pelanggan. Kami tidak bertanggung‑jawab bila Anda 
melakukan perbaikan perangkat di pusat layanan tidak resmi. 
Anda bisa mengacu pada selebaran LOKASI TEMPAT PUSAT 
LAYANAN pada kemasan produk dan menghubungi kami 
melalui nomor hotline, situs web atau media sosial untuk 
mencari pusat layanan DeWALT terdekat di sekitar Anda.
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เครื�องสกดัคอนกรตี
D25881
ขอแสดงความยนิด!ี
คณุไดเ้ลอืกใชเ้ครื�องมอืของ DEWALT ดว้ยประสบการณท์ี�
ยาวนาน ตลอดจนการพัฒนาผลติภณัฑแ์ละนวตักรรมใหม่ๆ  
ทําให ้DEWALT เป็นหนึ�งในเครื�องมอืไฟฟ้าที�น่าเชื�อถอื
ที�สดุสําหรับกลุม่ผูใ้ชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าระดบัมอือาชพี

ขอ้มลูดา้นเทคนคิ
D25881

แรงดนัไฟฟ้า VAC 220-240
ความถี� Hz 50/60
กําลงัไฟฟ้าขาเขา้ W 1600
อตัรากระแทกตอ่นาทเีมื�อไมม่ภีาระโหลด bpm 1060–2160
พลงังานจากการกระแทกตอ่ครั�ง (EPTA) J 17.5
แป้นปรับวามเร็วรอบ มี

ปรับระดบัความเร็วรอบ 7
ตําแหน่งของดอกสกดั 12
ฝาครอบระบบดดูฝุ่ น DWH051
อปุกรณจั์บยดึดอกสกดั SDS max®
นํ�าหนัก (รวมดา้มจับดา้นขา้ง) กก. 10.4

คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการบาดเจ็บ 
โปรดอา่นคูม่อืการใชง้านเลม่นี�

คาํจาํกดัความ: ขอ้แนะนําดา้นความ
ปลอดภยั
คําจํากดัความดา้นลา่งอธบิายถงึระดบัความรนุแรงของความ
อนัตรายที�ใชเ้รยีกสญัลกัษณต์า่งๆ โปรดอา่นคูม่อืและใสใ่จ
กบัสญัลกัษณต์า่งๆ เหลา่นี�

อนัตราย: หมายถงึสถานการณท์ี�กอ่ใหเ้กดิ
อนัตรายไดอ้ยา่งฉับพลนั ซึ�งหากไมร่ะวงัจะทําให ้
เสยีชวีติหรอืไดร้บับาดเจ็บสาหสัได
คาํเตอืน: หมายถงึสถานการณท์ี�มแีนวโนม้วา่
อาจจะกอ่ใหเ้กดิอนัตราย ซึ�งหากไมร่ะวงัสามารถ
ทําใหเ้กดิอนัตรายถงึชวีติหรอืบาดเจ็บสาหสัได้
ขอ้ควรระวงั: หมายถงึสถานการณท์ี�มแีนวโนม้วา่
จะกอ่ใหเ้กดิอนัตราย ซึ�งหากไมร่ะวงั อาจทําใหไ้ด ้
รับบาดเจ็บเล็กนอ้ยหรอืปานกลาง
ขอ้สงัเกต: หมายถงึการปฏบิตัทิ ี�ไมเ่กี�ยวขอ้งกบั
การบาดเจ็บซึ�งหากไมร่ะวงัอาจทําใหท้รัพยส์นิ
เสยีหายได ้

แสดงถงึความเสี�ยงจากการถกูไฟฟ้าชอ็ต

แสดงถงึอนัตรายจากการเกดิเพลงิไหม ้

คาํเตอืนเพื�อความปลอดภยัท ั�วไป
สาํหรบัการใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า

คาํเตอืน: อา่นคาํเตอืน ขอ้ปฏบิตัเิพื�อความ
ปลอดภยัท ั�งหมด รวมท ั�งภาพประกอบและขอ้มลู
ที�ใหม้าก ับเครื�องมอืไฟฟ้านี� การไมป่ฏบิตัติามคํา
เตอืนและขอ้ปฏบิตัเิหลา่นี�อาจทําใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ต 
เกดิอคัคภียั และ/หรอืบาดเจ็บสาหสัได ้

จดัเก็บเอกสารคาํเตอืนและคาํแนะนําท ั�งหมด
ไวเ้พื�อการอา้งองิในภายหลงั

คําวา่ “เครื�องมอืไฟฟ้า” ในคําเตอืน หมายถงึเครื�องมอื
ไฟฟ้า (แบบมสีาย) ที�ทํางานผา่นแหลง่จา่ยไฟหลกั หรอื
เครื�องมอืไฟฟ้า (แบบไรส้าย) ที�ทํางานผา่นแบตเตอรี�

1) ความปลอดภยัในบรเิวณที�ทํางาน
a) รกัษาความสะอาดและจดัใหม้แีสงสวา่งเพยีง

พอในบรเิวณที�ทาํงาน บรเิวณที�มดืหรอืมขีอง
วางระเกะระกะอาจทําใหเ้กดิอบุตัเิหตไุด ้

b) หา้มใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าในบรเิวณที�อาจเกดิ
การระเบดิ เชน่ ในสถานที�ท ี�มขีองเหลว แกส๊ 
หรอืฝุ่ นละอองที�มคีณุสมบตัไิวไฟ เครื�องมอื
ไฟฟ้าจะทําใหเ้กดิประกายไฟที�อาจทําใหเ้กดิ
ละอองไฟหรอืเปลวไฟขึ�นได ้

c) ระวงัไมใ่หเ้ด็กเล็กและคนเดนิผา่นไปมา
เขา้ใกลใ้นขณะที�ใชง้านเครื�องมอืไฟฟ้า สิ�ง
รบกวนอาจทําใหค้ณุเสยีสมาธไิด ้

2) ความปลอดภยัทางไฟฟ้า
a) ปล ั�กไฟของเครื�องตอ้งเป็นชนดิเดยีวกบั

เตา้รบั หา้มดดัแปลงปล ั�กไมว่า่ดว้ยวธิใีด 
หา้มใชป้ล ั�กอะแดปเตอรใ์ดๆ กบัเครื�องมอื
ไฟฟ้าที�ตอ่สายดนิ (ลงกราวด)์ ปลั�กที�ไมม่ี
การดดัแปลงและเตา้รับชนดิเดยีวกนัจะชว่ยลด
ความเสี�ยงจากการเกดิไฟฟ้าชอ็ต

b) หลกีเลี�ยงการสมัผสัพื�นผวิที�ตอ่สายดนิหรอื
ลงกราวด ์เชน่ ทอ่ หมอ้นํ�า เตาหงุตม้ และตู ้
เย็น มคีวามเสี�ยงเพิ�มขึ�นที�จะเกดิไฟฟ้าชอ็ตหาก
รา่งกายเป็นสื�อเชื�อมตอ่ลงดนิหรอืลงกราวด์

c) อยา่ใหเ้ครื�องมอืไฟฟ้าถกูฝนหรอือยูใ่น
สภาพที�เปียกชื�น นํ�าที�เขา้เครื�องมอืไฟฟ้าจะ
เพิ�มความเสี�ยงในการเกดิไฟฟ้าชอ็ต

d) หา้มใชส้ายไฟผดิวตัถปุระสงค ์หา้มใช้
สายไฟเพื�อการหิ�ว ดงึ หรอืถอดปล ั�กเครื�อง
มอืไฟฟ้า เก็บสายไฟใหพ้น้จากความรอ้น 
นํ�ามนั ของมคีม หรอื ชิ�นสว่นที�กาํลงัเคลื�อนที� 
สายไฟที�ชาํรดุหรอืพันกนัเป็นการเพิ�มความเสี�ยง
จากการถกูไฟฟ้าชอ็ต

e) เมื�อใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้านอกอาคาร ใหใ้ชส้าย
ตอ่พว่งที�เหมาะสมสาํหรบัการใชง้านนอก
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อาคาร ใชส้ายไฟที�เหมาะสําหรับใชน้อกอาคารจะ
ชว่ยลดความเสี�ยงตอ่การเกดิไฟฟ้าชอ็ต

f) หากไมส่ามารถหลกีเลี�ยงการใชเ้ครื�องมอื
ไฟฟ้าในบรเิวณที�ชื�นแฉะได ้ใหใ้ชอ้ปุกรณ์
ป้องกนัไฟดดู (RCD) การใช ้RCD จะชว่ยลดความ
เสี�ยงในการถกูไฟฟ้าชอ็ต

3) ความปลอดภยัสว่นบคุคล
a) ตื�นตวัและมสีมาธกิบัส ิ�งที�คณุกาํลงัทาํ รวมท ั�ง

ใชส้ามญัสาํนกึในขณะที�กาํลงัใชง้านเครื�อง
มอืไฟฟ้า หา้มใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าในขณะที�
คณุกาํลงัเหนื�อยหรอืไดร้บัอทิธพิลจากยา 
แอลกอฮอล ์หรอืการรกัษาบางอยา่ง การขาด
ความระมดัระวงัในการใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าแมช้ั�วขณะ
หนึ�งอาจทําใหบ้าดเจ็บสาหสัได ้

b) ใชอ้ปุกรณค์ุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคล 
สวมอปุกรณป้์องกนัดวงตาเสมอ อปุกรณป้์องกนั 
เชน่ หนา้กากกนัฝุ่ น รองเทา้นริภยักนัลื�น หมวก
นริภยั หรอือปุกรณป้์องกนัเสยีงดงัที�ใชใ้นสภาวะที�
เหมาะสมจะชว่ยลดอาการบาดเจ็บทางรา่งกาย

c) ป้องกนัเครื�องเปิดทาํงานโดยไมต่ ั�งใจ สวติช์
ตอ้งอยูใ่นตาํแหนง่ปิดกอ่นที�จะเสยีบปล ั�กเขา้กบั
แหลง่จา่ยไฟ และ/หรอื ชุดแบตเตอรี� หรอืกอ่น
จะยกหรอืหิ�วเครื�องมอื การยกเครื�องมอืไฟฟ้าใน
ขณะที�นิ�วอยูท่ี�สวติช ์หรอืใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าที�สวติช์
เปิดอยู ่อาจทําใหเ้กดิอบุตัเิหตไุด ้

d) ถอดกญุแจปรบัต ั�งหรอืประแจออกกอ่นเปิด
สวติชเ์ครื�องมอืไฟฟ้า ประแจหรอืกญุแจที�เสยีบ
คา้งอยูใ่นชิ�นสว่นที�หมนุไดข้องเครื�องมอืไฟฟ้าอาจ
ทําใหไ้ดรั้บบาดเจ็บได ้

e) หา้มยนืเขยง่เทา้ขณะใชเ้ครื�อง ควรยนืในทา่ที�
เหมาะสมและสมดลุตลอดเวลา เพื�อชว่ยในการ
ควบคมุเครื�องมอืไฟฟ้าไดด้ยี ิ�งขึ�นในสถานการณท์ี�
ไมค่าดคดิ

f) แตง่กายใหเ้หมาะสม หา้มสวมเสื�อผา้หลวมหรอื
ใสเ่ครื�องประดบั รวบผมและเสื�อผา้ใหห้า่งจาก
ชิ�นสว่นที�กาํลงัหมนุ เสื�อผา้ที�หลวมหรอืยาวรุม่รา่ม 
เครื�องประดบั หรอืผมที�ยาวอาจเขา้ไปพันกบัชิ�นสว่น
ที�กําลงัหมนุ

g) หากมอีปุกรณส์าํหรบัดดูและเก็บฝุ่ น ตอ้งตรวจ
สอบใหแ้นใ่จวา่ไดเ้ชื�อมตอ่และใชง้านอปุกรณ์
น ั�นอยา่งเหมาะสม การใชอ้ปุกรณเ์กบ็ฝุ่ นจะชว่ยลด
อนัตรายที�เกี�ยวขอ้งกบัฝุ่ นได ้

h) อยา่ใหค้วามเคยชนิจากการใชง้านทาํใหค้ณุ
ประมาทและละเลยการปฏบิตัติามหลกัการเพื�อ
ความปลอดภยั การใชง้านโดยไมร่ะวงัอาจทําให ้
เกดิการบาดเจ็บสาหสัไดภ้ายในเวลาเพยีงเสี�ยว
วนิาที

4) การใชง้านและการดแูลรกัษาเครื�องมอืไฟฟ้า
a) หา้มฝืนใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า เลอืกใชเ้ครื�องมอื

ไฟฟ้าที�ถกูตอ้งตรงกบัลกัษณะการใชง้านของ

คณุ เครื�องมอืไฟฟ้าที�ถกูตอ้งยอ่มทํางานไดด้กีวา่
และปลอดภยักวา่ เมื�อใชง้านตามพกิดัที�เครื�องมอืได ้
รับการออกแบบมา

b) หา้มใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าถา้สวติชเ์ปิดปิดเครื�อง
ไมท่าํงาน เครื�องมอืไฟฟ้าที�ไมส่ามารถควบคมุผา่น
สวติชไ์ด ้ถอืวา่มอีนัตรายและตอ้งสง่ซอ่ม

c) ถอดปล ั�กของเครื�องมอืไฟฟ้าออกจากแหลง่
จา่ยไฟ และ/หรอืหากถอดแบตเตอรี�ได ้ให้
ถอดแบตเตอรี�ออกกอ่นทาํการปรบัแตง่ เปลี�ยน
อปุกรณเ์สรมิ หรอืจดัเก็บเครื�องมอืไฟฟ้า 
มาตรการเพื�อความปลอดภยัเชงิการป้องกนันี�จะชว่ย
ลดความเสี�ยงในการเผลอเปิดเครื�องไฟฟ้าใหทํ้างาน
โดยไมไ่ดต้ั�งใจ

d) เก็บเครื�องมอืไฟฟ้าที�ไมไ่ดใ้ชง้านไวใ้หพ้น้มอื
เด็ก และไมอ่นญุาตใหบ้คุคลที�ไมคุ่น้เคยกบั
เครื�องมอืไฟฟ้าหรอืคาํแนะนําเหลา่นี�เป็นผูใ้ช้
เครื�องมอื เครื�องมอืไฟฟ้าจะเป็นอนัตรายหากอยูใ่น
มอืผูใ้ชท้ี�ไมม่คีวามชาํนาญ

e) บาํรงุรกัษาเครื�องมอืไฟฟ้าและอปุกรณเ์สรมิ
ตา่งๆ ตรวจสอบวา่ชิ�นสว่นที�เคลื�อนที�ไดม้กีาร
วางไมต่รงแนวหรอืตดิขดัหรอืไม ่มชีิ�นสว่นที�
แตกหกั และสภาพอื�นใดที�อาจสง่ผลตอ่การ
ทาํงานของเครื�องมอืไฟฟ้าหรอืไม ่หากชํารดุ
เสยีหาย ใหนํ้าเครื�องมอืไปสง่ซอ่มกอ่นนํามาใช ้
อบุตัเิหตจํุานวนมากเกดิจากการดแูลรักษาเครื�องมอื
ไฟฟ้าไมด่พีอ

f) เครื�องมอืตดัตอ้งคมและสะอาดอยูเ่สมอ เครื�อง
มอืตดัที�ไดรั้บการดแูลรักษาอยา่งถกูตอ้งและมขีอบ
ตดัคม จะมปัีญหาตดิขดันอ้ย และควบคมุไดง้า่ยกวา่

g) ใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า อปุกรณเ์สรมิ และดอกสวา่น
ของเครื�องมอื เป็นตน้ ใหต้รงตามขอ้ปฏบิตั ิ
เหลา่นี� โดยพจิารณาถงึสภาพการทาํงานและ
งานที�ทาํเป็นสาํคญั การใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า
ทาํงานอื�นนอกเหนอืจากที�กําหนดไวอ้าจทําใหเ้กดิ
อนัตรายได ้

h) หม ั�นดแูลใหม้อืจบัและพื�นผวิที�จบัน ั�นแหง้ 
สะอาด ปราศจากนํ�ามนัและจาระบ ีมอืจับและผวิ
สมัผัสที�ลื�นอาจทําใหเ้กดิการใชง้านที�ไมป่ลอดภยั
และทําใหไ้มส่ามารถควบคมุเครื�องมอืในสถานการณ์
คบัขนัไดอ้ยา่งถกูตอ้ง

5) การใชแ้ละการดแูลรกัษาแบตเตอรี�
a) ชารจ์แบตเตอรี�ดว้ยเครื�องชารจ์ที�ผูผ้ลติแนะนํา

เทา่น ั�น เครื�องชารจ์ที�เหมาะสมกบัแบตเตอรี�
แบบหนึ�งอาจทําใหเ้กดิไฟไหมไ้ดถ้า้นํามาใชก้บั
แบตเตอรี�อกีแบบหนึ�ง

คาํเตอืนเพื�อความปลอดภยัของ
เครื�องสกดั 
• สวมอปุกรณ์ป้องกนัห ูการไดย้นิเสยีงดังเป็นเวลานาน

สามารถกอ่ใหเ้กดิการสญูเสยีการไดย้นิได ้
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• ใชด้า้มจบัเสรมิหากไดร้บัการจดัหามาใหพ้รอ้มกบั
เครื�องมอื การสญูเสยีการควบคมุสามารถกอ่ใหเ้กดิการ
บาดเจ็บสว่นบคุคลได ้

• เมื�อปฏบิตังิานเกี�ยวกบัอปุกรณ์เสรมิที�อาจสมัผสั
กบัสายไฟที�ซอ่นอยูห่รอืมสีายไฟของมนัเองใหจ้บั
อปุกรณ์ไฟฟ้าที�พื�นผวิจบัที�หุม้ดว้ยฉนวน อปุกรณ์เสรมิ
สําหรับการตัดที�สมัผัสกบัสายที� “มไีฟฟ้า” อาจทําใหช้ ิ�น
สว่นที�เป็นโลหะที�เปิดเผยของเครื�องมอืไฟฟ้า “มไีฟฟ้า” 
และอาจทําใหผู้ป้ฏบิัตงิานถกูไฟฟ้าดดูได ้

คาํแนะนําเพื�อความปลอดภยัเพิ�ม
เตมิสาํหรบัคอ้นสกดัลม/เครื�องสกดั
คอนกรตี 
• ใชอ้ปุกรณ์ยดึหรอืวธิกีารอื�นที�ปฏบิตัไิดจ้รงิในการยดึ

และรองรบัชิ�นงานเขา้กบัแทน่ที�เสถยีร การจับชิ�นงาน
โดยใชม้อืขา้งเดยีวหรอืแนบไปกบัลําตัวไมม่คีวามเสถยีร 
และอาจนําไปสูก่ารสญูเสยีการควบคมุได ้

• สวมแวน่ตานริภยัหรอือปุกรณ์ป้องกนัดวงตาอื�นๆ การ
ตอกลงจะทําใหช้ปิหลดุลอยได ้อนุภาคที�ปลวิวอ่นอาจ
ทําใหด้วงตาเสยีหายแบบถาวรได ้สวมหนา้กากกนัฝุ่ นหรอื
เครื�องชว่ยหายใจสําหรับการทํางานที�กอ่ใหเ้กดิฝุ่ นละออง 
คณุอาจตอ้งใชก้ารป้องกนัหสํูาหรับการทํางานสว่นใหญ ่

• จบัเครื�องมอืใหแ้นน่อยูต่ลอดเวลา หา้มพยายามใช ้
งานเครื�องมอืนี�โดยไมจั่บเครื�องมอืนี�โดยใชม้อืทั�งสองขา้ง  
แนะนําใหค้ณุใชด้า้มจับดา้นขา้งอยูต่ลอดเวลา การใชง้าน
เครื�องมอืนี�โดยใชม้อืขา้งเดยีวจะทําใหเ้กดิการสญูเสยีการ
ควบคมุ  การเจาะทะลหุรอืการเจอเขา้กบัวัสดทุี�แข็ง เชน่ 
เหล็กเสน้ อาจเป็นอนัตรายไดเ้ชน่กนั  ขนัดา้มจับดา้นขา้ง
ใหแ้น่นกอ่นที�จะใชง้าน  

• หา้มใชง้านเครื�องมอืนี�เป็นระยะเวลานาน การสั�น
สะเทอืนที�เกดิจากการทํางานของเครื�องสกดัอาจเป็น
อนัตรายตอ่มอืและแขนของคณุ  ใชถ้งุมอืเพื�อมอบการกนั
กระแทกเพิ�มเตมิ และจํากดัการไดรั้บผลกระทบจากการสั�น
สะเทอืนโดยการพักการทํางานบอ่ยๆ 

• หา้มปรบัสภาพอปุกรณ์เสรมิดว้ยตวัคณุเองการปรับ
สภาพสิ�วจะตอ้งไดรั้บการดําเนนิการโดยผูเ้ชี�ยวชาญที�มี
คณุสมบัตเิหมาะสมเทา่นั�น อปุกรณ์เสรมิที�ไดรั้บการปรับ
สภาพอยา่งไมเ่หมาะสมอาจกอ่ใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้ สิ�ว
ที�มกีารสกึหรอเพยีงเล็กนอ้ยเทา่นั�นที�จะสามารถลับใหค้ม
ใหมด่ว้ยการเจยีร

• หา้มทําใหด้อกสกดัรอ้นเกนิ (การเปลี�ยนส)ี ในขณะ
ที�กําลงัฝนขอบใหม ่สิ�วที�สกึหรออยา่งรนุแรงจะตอ้งได ้
รับการนําไปหลอมใหม ่ หา้มนําสิ�วไปทําใหแ้ข็งอกีครั�ง
และชบุสิ�ว 

• สวมถงุมอืเมื�อใชง้านเครื�องมอืหรอืเปลี�ยนดอกสกดั
ชิ�นสว่นโลหะที�สามารถเขา้ถงึไดบ้นเครื�องมอืและดอกสกดั
อาจจะรอ้นจัดไดร้ะหวา่งการใชง้าน  เศษขนาดเล็กของ
วัสดทุี�แตกหักอาจทําใหม้อืเปลา่ไดรั้บความเสยีหายได ้

• หา้มวางเครื�องมอืลงโดยเด็ดขาดจนกวา่ดอกสกดัจะ
หยดุสนทิดอกสกดัที�กําลังเคลื�อนไหวสามารถทําใหเ้กดิ
การบาดเจ็บได ้

• หา้มกระแทกดอกสกดัที�ตดิอยูโ่ดยใชเ้ครื�องสกดัใน
การนําดอกสกดัออกเศษของโลหะหรอืเศษของวัสดอุาจ
หลดุออกมาและทําใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

• เก็บสายไฟใหห้า่งจากสวา่น อยา่พันสายรอบสว่นใดสว่น
หนึ�งของรา่งกาย เพราะอาจจะทําใหเ้กดิการสญูเสยีการ
ควบคมุได ้อาจทําใหส้ายไฟเสยีหายได ้ไฟดดู. 

• ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ ไมม่สีายไฟหรอืสายกา๊ซใน
บรเิวณที�ทํางาน ความเสยีหายที�เกดิกบัสายไฟหรอืสาย
กา๊ซที�ซอ่นอยูอ่าจสง่ผลใหเ้กดิการบาดเจ็บจากไฟฟ้าดดู
หรอืการระเบดิได ้

• เมื�อทํางานเหนอืพื�น คณุจะตอ้งตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ 
บรเิวณดา้นลา่งมองเห็นไดช้ดัเจน ชิ�นสว่นที�รว่งหลน่
สามารถกอ่ใหเ้กดิการบาดเจ็บแกผู่ท้ี�ยนืดอูยูไ่ด ้

• ในสภาพอากาศที�หนาวเย็นหรอืหากไมไ่ดใ้ชง้าน
อปุกรณ์มาเป็นเวลานาน คณุจะตอ้งเดนิเครื�องโดย
ไมม่ภีาระโหลดใดๆ เป็นเวลานานสองสามนาทกีอ่นที�
จะใชง้าน ภาระโหลดในระดับสงูในสภาพอากาศที�หนาว
เย็นอาจกอ่ใหเ้กดิความเสยีหายกบัเครื�องสกดัคอนกรตีได ้

• ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ ส ิ�วของคณุไดร้บัการยดึไวอ้ยา่ง
ปลอดภยักอ่นที�จะใชง้านเครื�องมอื ชิ�นสว่นที�ถกูขบัออก
มาสามารถกอ่ใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

การลดการไดร้บัฝุ่ นละออง
กอ่นที�จะเริ�มตน้การทํางาน คณุจะตอ้งตรวจสอบประเภท
ของอนัตรายของฝุ่ นละอองที�จะเกดิขึ�นระหวา่งการทํางาน 

คาํเตอืน: หลกีเลี�ยงการสมัผัสหรอืการสดูดมฝุ่ น
ละอองเนื�องจากการสมัผัสหรอืการสดูดมดงักลา่ว
สามารถเป็นอนัตรายตอ่สขุภาพของคณุได ้ ฝุ่ น
ละอองที�เกดิขึ�นเมื�อใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าและเมื�อทํา
กจิกรรมการกอ่สรา้งอื�นๆ อาจประกอบไปดว้ยสาร
เคม ีแรธ่าต ุหรอือนุภาคตา่งๆ ที�ทราบกนัดวีา่กอ่
ใหเ้กดิการตดิเชื�อในระบบทางเดนิหายใจ ปฏกิริยิา
ภมูแิพ ้มะเร็ง ความบกพรอ่งแตแ่รกเกดิ หรอื
อนัตรายตอ่ระบบสบืพันธุอ์ื�นๆ ในผูใ้ชห้รอืผูท้ี�ยนืด ู

• ฝุ่ นละอองดังกลา่วสามารถเกดิขึ�นได ้ตัวอยา่งเชน่ เมื�อ
ทํางานกบัไมเ้นื�อแข็ง เชน่ ไมบ้ชีหรอืไมโ้อก๊ สทีี�มสีว่น
ผสมของตะกั�ว คอนกรตี อฐิ หรอืหนิที�มสีว่นผสมของแร่
ควอตซ ์

• วัสดทุี�มสีว่นประกอบของแรใ่ยหนิจะตอ้งไดรั้บการจัดการ
โดยผูเ้ชี�ยวชาญเทา่นั�น 

• ปฏบิัตติามกฎขอ้บังคับที�เกี�ยวขอ้งในประเทศของคณุใน
สว่นของวัสดทุี�คณุจะใชง้าน 

• ใชเ้ครื�องดดูฝุ่ นหรอืระบบดดูฝุ่ นซึ�งมปีระเภทของการ
ป้องกนัที�ไดรั้บการอนุญาตอยา่งเป็นทางการตามกฎขอ้
บังคับการป้องกนัฝุ่ นที�บังคับใชใ้นทอ้งถิ�นและเหมาะสมกบั
วัสดทุี�คณุจะใชง้าน
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• ดักจับอนุภาคของฝุ่ นละอองที�เกดิขึ�นโดยตรงตรงแหลง่
ที�มา และหลกีเลี�ยงการสะสมในบรเิวณโดยรอบ  ใช ้
อปุกรณ์เสรมิสําหรับการดดูฝุ่ นที�เหมาะสมเพื�อวัตถปุระสงค์
ดังกลา่ว 

มาตรการเพิ�มเตมิ: 
- ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ สถานที�ปฏบิตังิานของคณุมกีาร

ระบายอากาศที�ด ี
- สวมเครื�องชว่ยหายใจที�เหมาะสมกบัประเภทของฝุ่ น

ละอองที�เกดิขึ�น 

ความเสี�ยงที�เหลอือยู ่
ความเสี�ยงตอ่ไปนี�อาจจะเกดิขึ�นจากการใชค้อ้น :
แมว้า่จะมกีารใชก้ฎขอ้บงัคบัเพื�อความปลอดภยัที�เกี�ยวขอ้ง
รวมถงึการใชอ้ปุกรณเ์พื�อความปลอดภยัตา่งๆ แตค่วาม
เสี�ยงที�เหลอือยูบ่างประเภทเป็นสิ�งที�คณุไมส่ามารถหลกี
เลี�ยงได ้ความเสี�ยงดงักลา่วไดแ้ก:่
ความบกพรอ่งทางการไดย้นิ 
• ความเสี�ยงตอ่การที�จะบบีนิ�วเมื�อทําการเปลี�ยนอปุกรณ์

เสรมิ 
• เมื�อทํางานในคอนกรตีและ/หรอือฐิ อาจกอ่อนัตรายตอ่

สขุภาพที�เกดิจากการหายใจเอาฝุ่ นเขา้ไป 
• ความเสี�ยงตอ่การบาดเจ็บเนื�องจากอนุภาคที�ลอยได ้
•  ความเสี�ยงตอ่การเกดิไฟไหม ้เนื�องจากอปุกรณ์เสรมิมี

ความรอ้นจัด ระหวา่งการดําเนนิการ 
• ความเสี�ยงตอ่การบาดเจ็บเนื�องจากการใชง้านเป็นเวลา

นาน

ความปลอดภยัดา้นไฟฟ้า 
มอเตอรไ์ฟฟ้าไดรั้บการออกแบบมาสําหรับแรงดนัไฟฟ้า
เดยีวเทา่นั�น 
ตรวจสอบเสมอวา่แหลง่จา่ยไฟสอดคลอ้งกบัแรงดนัไฟฟ้า
ที�อยูบ่นแผน่ 

เครื�องชารจ์ DEWALT ของคณุมฉีนวนสองชั�นตาม
มาตรฐาน IEC60335 ดงันั�นจงึไมจํ่าเป็นตอ้งใช ้
สายดนิ.

หากสายไฟเกดิความเสยีหาย ตอ้งทําการเปลี�ยนโดย 
DEWALT หรอืหน่วยงานที�ไดรั้บอนุญาตเทา่นั�น 

การใชส้ายตอ่พว่ง 
หากจําเป็นตอ้งใชส้ายตอ่พว่ง คณุจะตอ้งใชส้ายตอ่พว่ง
แบบ 3 แกนซึ�งเหมาะสมสําหรับกําลงัไฟขาเขา้ของ
เครื�องมอืนี� (ดทูี�ขอ้มลูทางเทคนคิ）ขนาดขั �นตํ�าของ
คอนดกัเตอรจ์ะอยูท่ี� 1.5 ตร.มม. ในขณะที�ความยาวสงูสดุ
จะอยูท่ี� 30 ม. 
เมื�อใชแ้กนมว้นสาย คณุจะตอ้งคลี�สายใหส้ดุอยูเ่สมอ 

สิ�งที�ใหม้าในบรรจภุณัฑ ์
บรรจภุณัฑป์ระกอบไปดว้ย: 
ดอกสกดัปลายแหลม 1 อนั 
เครื�องสกดั 1 อนั 
ดา้มจับเสรมิดา้นขา้ง 1 อนั 

1 คูม่อืการใชง้าน 
•  ตรวจสอบความเสยีหายที�เกดิกบัเครื�องมอื ชิ�นสว่น หรอื

อปุกรณ์เสรมิซึ�งความเสยีหายดังกลา่วอาจจะเกดิขึ�น
ระหวา่งการขนยา้ย 

•  ใชเ้วลาในการอา่นและการทําความเขา้ใจคูม่อืการใชง้าน
ฉบับนี�โดยละเอยีดกอ่นที�จะใชง้านเครื�องมอื 

เครื�องหมายบนเครื�องมอื 
ตวัหนังสอืภาพดงัตอ่ไปนี�จะไดรั้บการแสดงบนเครื�องมอื: 

 a  อ่านคู่มือการใช้งานก่อนที่จะใช้งาน 

 g  สวมอุปกรณ์ป้องกันห ู

 f  สวมอุปกรณ์ป้องกันดวงตา 

ตาํแหนง่ของรหสัวนัที� ( รปู A) 
รหสัวนัที�ผลติ  11   ประกอบดว้ยหมายเลขปี 4 หลกัตาม
ดว้ยหมายเลขสปัดาห ์2 หลกั และตามดว้ยดว้ยรหสัโรงงาน 
2 หลกั 

คาํอธบิา (รปู A)
คาํเตอืน: หา้มดดัแปลงแกไ้ขเครื�องมอืไฟฟ้าหรอื
สว่นใดสว่นหนึ�งของเครื�องมอืไฟฟ้าโดยเด็ดขาด 
อาจทําใหเ้กดิความเสยีหายหรอืการบาดเจ็บสว่น
บคุคลได ้

1  สวติชเ์ปิด/ปิดเครื�อง 
2  ที�จับดา้นขา้ง 
3  ปลอกแสดงตําแหน่งดอกสกดั
4  ไฟ LED แสดงสถานะใหซ้อ่มบํารงุ 
5  ที�จับหลกั 
6  ปากจับดอกสกดั
7  ที�ปลอกล็อค 
8  แป้นหมนุควบคมุความเร็ว 
9  รทูี�ตดิแท็กเครื�องมอื 

10  สกรสํูาหรับตดิที�จับดา้นขา้ง
11  รหสัวนัที� 
12  สกร ู(สําหรับDEWALT Tool Tag) 

การใชง้าน 
เครื�องสกดัของคณุไดรั้บการออกแบบมาสําหรับงานรื�อถอน 
การสกดั ทําลาย และการทบุคอนกรตี อฐิ หนิ และวสัดกุอ่
อฐิอื�นๆ แบบมอือาชพี 
หา้มใชง้านภายใตส้ภาวะที�เปียกชื�นหรอืในที�ที�มขีองเหลว
หรอืกา๊ซไวไฟ 
เบรกเกอรข์องคณุเป็นเครื�องมอืไฟฟ้าระดบัมอือาชพี 
หา้มปลอ่ยใหเ้ด็กสมัผัสกบัเครื�องมอื ผูใ้ชท้ี�ไมม่ี
ประสบการณม์ากอ่นตอ้งไดรั้บการดแูลในขณะใชเ้ครื�อง
มอืนี�
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• ผูเ้ยาวแ์ละผูท้ ี�ขาดความเชี�ยวชาญ เครื�องมอืนี�ไมไ่ด้
มไีวเ้พื�อการใชง้านโดยผูเ้ยาวห์รอืผูท้ี�ขาดความเชี�ยวชาญ
โดยไมม่กีารควบคมุดแูล

• เครื�องมอืนี�ไมไ่ดม้ไีวเ้พื�อการใชง้านโดยบคุคล (ซึ�งรวม
ถงึผูเ้ยาว)์ ที�มคีวามบกพรอ่งทางรา่งกาย ทางการรับ
ความรูส้กึ หรอืทางจติประสาท หรอืขาดประสบการณ์
ความรู ้และทักษะ เวน้เสยีแตจ่ะไดรั้บการควบคมุดแูล
หรอืคําแนะนําการใชเ้ครื�องมอืโดยผูท้ี�รับผดิชอบตอ่ความ
ปลอดภัยของบคุคลเหลา่นั�น หา้มปลอ่ยผูเ้ยาวไ์วก้บัเครื�อง
นี�ตามลําพัง

การประกอบและการปรบัแตง่
คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการไดร้บับาด
เจ็บรนุแรง ตอ้งปิดเครื�องมอืและถอดปล ั�กออก
จากแหลง่จา่ยไฟกอ่นทาํการปรบัต ั�ง หรอืทาํการ
ถอด/ตดิต ั�งอปุกรณย์ดึตดิหรอือปุกรณเ์สรมิใดๆ 
ทกุคร ั�ง การเผลอเปิดเครื�องโดยไมไ่ดต้ั�งใจอาจเป็น
สาเหตใุหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

ที�จบัสวา่นและเครื�องมอื

 �  คาํเตอืน: อนัตรายจากการถกูลวก สวมถงุมอื
เสมอเมื�อเปลี�ยนสวา่น ชิ�นสว่นโลหะที�สามารถ
เขา้ถงึไดบ้นเครื�องมอืและดอกสกดัอาจจะรอ้นจัด
ไดร้ะหวา่งการใชง้าน เศษขนาดเล็กของวสัดทุี�
แตกหกัอาจทําใหม้อืเปลา่ไดรั้บความเสยีหายได ้

การใสแ่ละการถอดอปุกรณเ์สรมิ SDS MAX® 
(รปู C) 
เครื�องนี�ใชด้อกสกดั SDS max® (ดสูว่นตดัขวางของดา้ม
บติ SDS max® ไดจ้ากรปูภาพ C) 
1. ทําความสะอาดกา้นสวา่น 

คาํเตอืน: หา้มใชส้ารหลอ่ลื�นที�ดา้มสวา่น 

2. ดงึปลอกล็อค  7  และใสก่า้นบติ 
3. ปลอ่ยปลอกล็อคแลว้หมนุเล็กนอ้ยจนกระทั�งปลอกล็อค

เขา้ที� 
4. ดงึสวา่นเพื�อตรวจสอบวา่ไดล็้อคถกูตอ้งแลว้หรอืไม่

ฟังกช์นัของการตอกตอ้งการใหด้อกสวา่นสามารถ
เคลื�อนที�ตามแนวแกนไดห้ลายเซนตเิมตร เมื�อมกีาร
ล็อคอยูใ่นตวัจับยดึเครื�องมอื  6   

5. หากตอ้งการถอดกา้นดอกสวา่นออก ใหด้งึปลอกล็อค
กลบัและดงึกา้นดอกสวา่นออกจากตวัจับเครื�องมอื

การกาํหนดทศิทางของดอกสกดั
(รปู D) 
คณุสามารถปรับตําแหน่งและและล็อกดอกสกดัได ้12 
ตําแหน่ง 
1. ใสช่นดิดอกตามที�ระบไุวใ้นขา้งตน้ 
2. หมนุปลอกแสดงตําแหน่ง 3 ตามทศิทางของลกูศรจน

กระทั�งดอกอยูใ่นตําแหน่งที�ตอ้งการ 

ดา้มจบัดา้นขา้ง (รปู A-C)
คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการบาดเจ็บสว่น
บคุคลรา้ยแรง คณุจะตอ้งใชง้านเครื�องมอืโดยใช ้
ดา้มจับดา้นขา้งซึ�งไดรั้บการใสอ่ยา่งเหมาะสมอยู่
เสมอ การไมทํ่าเชน่นั�นอาจทําใหด้า้มจับดา้นขา้ง
หลดุมอืระหวา่งการใชง้านเครื�องมอืและทําใหเ้กดิ
การสญูเสยีการควบคมุได ้คณุจะตอ้งถอืเครื�องมอื
โดยใชม้อืทั�งสองขา้งเพื�อการควบคมุสงูสดุ

ดา้มจับดา้นขา้ง  2  จะจับยดึดา้นหนา้ของเกยีร ์และสามารถ
หมนุได ้360 องศาเพื�อการใชง้านโดยใชม้อืซา้ยหรอื

การตดิต ั�งชุดมอืจบัดา้นขา้ง (รปู B) 
1. ทําการขยายชอ่งเปิดของวงแหวน  13  ของที�จับดา้น

ขา้ง  2  โดยการหมนุสกรสํูาหรับยดึที�จับดา้นขา้ง  10  
แบบทวนเข็มนาฬกิา 

2. ทําการเลื�อนชดุประกอบไปที�สว่นหนา้ของเครื�องมอื 
ผา่นชอ่งเปิดของแหวน 13 และไปที�คอดชันตํีาแหน่งสิ�ว  
 3  ผา่นตวัจับเครื�องมอื 6 และปลอกล็อค  7  

3. ทําการหมนุชดุมอืจับดา้นขา้งไปยงัตําแหน่งที�ตอ้งการ
4. ล็อคชดุตดิตั�งที�จับดา้นขา้งใหเ้ขา้ที� โดยทําการขนัสก

รสํูาหรับยดึที�จับดา้นขา้งใหแ้น่น  10  โดยทําการหมนุ
ตามเข็มนาฬกิา เพื�อป้องกนัไมใ่หช้ดุประกอบหมนุ

การต ั�งคา่การควบคมุความเร็ว
(รปู A) 
การควบคมุความเร็วชว่ยใหส้ามารถควบคมุเครื�องมอืได ้
อยา่งเหมาะสมเพื�อการสกดัที�แมน่ยํา 
หมนุปุ่ มควบคมุความเร็ว 8 ไปที�ระดบัที�ตอ้งการ  ตวัเลข
ยิ�งสงู แรงกระแทกกจ็ะยิ�งมากขึ�น เนื�องจากการตั�งคา่แป้น
หมนุจาก 1 (ตํ�า) ถงึ 7 (เต็มกําลงั) ทําใหเ้ครื�องมอืมคีวาม
อเนกประสงคเ์ป็นอยา่งมากรวมถงึสามารถปรับใชไ้ดก้บัการ
ใชง้านตา่งๆ 
การตั�งคา่ที�ตอ้งการเป็นเรื�องของประสบการณ ์ตวัอยา่งเชน่: 
• เมื�อทําการตอกวัสดทุี�นิ�มและเปราะบางหรอืเมื�อใชก้าร

กระแทกตํ�าสดุ คณุจะตอ้งตั�งคา่แป้นหมนุใหอ้ยูท่ี� 1 หรอื 
2 (ตํ�า) 

• เมื�อทําลายวัสดทุี�แข็ง คณุจะตอ้งตั�งคา่แป้นหมนุไปที� 7 
(เต็มกําลัง) 

ไฟ LED แสดงสถานะการซอ่มบาํรงุ 
(รปู A) 
เบรกเกอรข์องคณุมไีฟ LED ในการแสดงสถานะบรกิาร 
โปรดดตูารางสําหรับขอ้มลูเพิ�มเตมิเกี�ยวกบัการทํางานของ 
LED 
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ฟงักช์นั LED คาํอธบิา

สเีหลอืง 
(สวา่งตลอด) 

ตอ้งการการซอ่มบาํรงุ 
เมื�อไฟแสดงสถานะบรกิาร
สเีหลอืง LED 4 สวา่งขึ�น 
เพื�อระบวุา่เครื�องมอืตอ้ง
ไดรั้บการดแูลภายใน 8 
ชั�วโมงถดัไปของการใชง้าน 
(ขดัถ ูการหลอ่ลื�น และการ
ซลีกลไกดว้ยคอ้น) 

แท็กเครื�องมอื DEWALT ที�พรอ้มใช้
งาน (รปูที� A)
อปุกรณเ์สรมิ 
ทั�งนี� เครื�องมอืของคณุจะมมีาพรอ้มกบัรสํูาหรับตดิแท็ก
เครื�องมอื 9 และตวัยดึ 12 สําหรับตดิตั�งแท็กเครื�องมอื 
DeWALT  คณุจะตอ้งใชป้ลายดอกสกดั T15 ในการตดิตั�ง
แท็ก 

คาํเตอืน: ใชเ้ฉพาะอปุกรณย์ดึจับของแทเ้ทา่นั�น  
สกรทูี�ยาวขึ�น 

DEWALT จะเพิ�มความเสี�ยงของไฟฟ้าชอ็ต หรอืเพิ�มความ
เสยีหายตอ่เครื�องมอื 
Tool Tag ไดรั้บการออกแบบมาสําหรับการตดิตามและการ
กําหนดตําแหน่งเครื�องมอืไฟฟ้า อปุกรณ ์และเครื�องจักร
แบบมอือาชพีโดยใชแ้อป DEWALT Tool Connect™  
สําหรับการตดิตั�งแท็กเครื�องมอืของ DEWALT ที�เ หมาะสม 
โปรดดทูึ�คูม่อืการใชง้าน DEWALT Tool Tag 

การใชง้าน
วธิกีารใชเ้ครื�อง

คาํเตอืน: ทําตามคําแนะนําดา้นความปลอดภยัและ
ขอ้กําหนดที�บงัคบัใชเ้สมอ
คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการไดร้บับาด
เจ็บรนุแรง ตอ้งปิดเครื�องมอืและถอดปล ั�กออก
จากแหลง่จา่ยไฟกอ่นทาํการปรบัต ั�ง หรอืถอด/
ตดิต ั�งอปุกรณย์ดึตดิหรอือปุกรณเ์สรมิใดๆ ทกุ
คร ั�ง การเผลอเปิดเครื�องโดยไมไ่ดต้ั�งใจอาจเป็น
สาเหตใุหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

ตาํแหนง่การจบัที�เหมาะสม (รปู D)
คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการไดรั้บบาด
เจ็บสาหสั ใหจั้บเครื�องมอืในตําแหน่งที�ถกูตอ้งดงั
แสดงในภาพเสมอ

 �  คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการไดรั้บบาด
เจ็บสาหสั ตอ้งจับเครื�องมอืใหแ้น่นทกุครั�งเพื�อ
เตรยีมพรอ้มสําหรับแรงปฏกิริยิาที�เกดิขึ�นแบบ
ทนัททีนัใด

ตําแหน่งมอืที�เหมาะสมนั�น จะตอ้งใชม้อืขา้งหนึ�งจับดา้น
ขา้ง  2   และมอือกีขา้งหนึ�งจับที�ดา้มจับหลกั  5  .

การเร ิ�มตน้ใชง้าน (รปู A, B)
คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงสว่นบคุคล การบาด
เจ็บ ตรวจสอบใหแ้นใ่จเสมอวา่ชิ�นงานถกูยดึ
หรอืยดึแนน่แลว้ 

หมายเหต:ุ อณุหภมูใินการทํางานของเครื�องมอืนี�คอื 7 ถงึ 
+40˚ C โดยการใชเ้ครื�องมอืนอกชว่งอณุหภมูนิี�จะลดอายุ
การใชง้านของเครื�องมอื 
1. ใสด่อกสกดัที�เหมาะสมหมนุดว้ยมอื เพื�อทําการล็อคให ้

อยูใ่นตําแหน่งที�ตอ้งการ โปรดดทูี�จับสวา่นและเครื�อง
มอื 

2. ปรับที�จับดา้นขา้ง 2 ตามความจําเป็น  โปรดดกูารตดิตั�ง
ชดุประกอบที�จับดา้นขา้ง 

3. วางดอกในตําแหน่งที�ตอ้งการ 
4. เปิดเครื�องโดยกดสวติชเ์ปิด/ปิด 1 ที�ดา้นที�มี

เครื�องหมาย "1" ลง 
5. หากตอ้งการปิดเครื�อง ใหก้ดสวติชเ์ปิด/ปิดที�ดา้นที�มี

เครื�องหมาย "0" ลง 

การบาํรงุรกัษา
เครื�องมอืไฟฟ้า ออกแบบมาเพื�อใหส้ามารถใชง้านไดอ้ยา่ง
ยาวนานโดยมกีารบํารงุรักษานอ้ยที�สดุ การทํางานที�สรา้ง
ความพงึพอใจอยา่งตอ่เนื�องจะขึ�นอยูก่บัการดแูลรักษาที�
เหมาะสมและการทําความสะอาดอยา่งสมํ�าเสมอ

คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการไดร้บับาด
เจ็บรนุแรง ตอ้งปิดเครื�องมอืและถอดปล ั�กออก
จากแหลง่จา่ยไฟกอ่นทาํการปรบัต ั�ง หรอืถอด/
ตดิต ั�งอปุกรณย์ดึตดิหรอือปุกรณเ์สรมิใดๆ ทกุ
คร ั�ง การเผลอเปิดเครื�องโดยไมไ่ดต้ั�งใจอาจเป็น
สาเหตใุหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

การหลอ่ลื�น
ไมจํ่าเป็นตอ้งใชก้ารหลอ่ลื�นเพิ�มเตมิกบัเครื�องมอืไฟฟ้านี�

การทาํความสะอาด 

 �  คาํเตอืน: อนัตรายจากไฟฟ้าดดูและอนัตราย
เชงิกล ตดัการเชื�อมตอ่อปุกรณไ์ฟฟ้าจากแหลง่
จา่ยไฟกอ่นที�จะทําความสะอาด 

คาํเตอืน: เพื�อใหแ้น่ใจถงึการทํางานที�ปลอดภยั
และมปีระสทิธภิาพ คณุจะตอ้งดแูลใหเ้ครื�องมอื
ไฟฟ้าและชอ่งระบายอากาศสะอาดอยูเ่สมอ 
คาํเตอืน: หา้มใชต้วัทําละลายหรอืสารเคมทีี�มฤีทธิ�
รนุแรงอื�นๆ ในการทําความสะอาดชิ�นสว่นที�ไมไ่ด ้
เป็นโลหะของเครื�องมอื สารเคมดีงักลา่วจะทําให ้
วสัดทุี�ใชใ้นชิ�นสว่นดงักลา่วออ่นตวัลง 
ใชผ้า้ชบุนํ�าหมาดๆ และสบูท่ี�มฤีทธิ�ออ่นเทา่นั�น 
หา้มปลอ่ยใหข้องเหลวเขา้ไปที�ดา้นในของเครื�อง
มอื หา้มแชส่ว่นใดสว่นหนึ�งของเครื�องมอืลงในไป
ของเหลว 

คณุสามารถทําความสะอาดชอ่งระบายอากาศไดโ้ดยการ
ใชแ้ปรงที�แหง้ นุ่ม และไมไ่ดเ้ป็นโลหะและ/หรอืเครื�องดดู
ฝุ่ นที�เหมาะสม  หา้มใชนํ้�าหรอืสารทําความสะอาดใดกต็าม 
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ทําการสวมอปุกรณป้์องกนัดวงตาและหนา้กากกนัฝุ่ นที�ผา่น
การรับรองแลว้ 

อปุกรณเ์สรมิ
คาํเตอืน: เนื�องจากอปุกรณเ์สรมิอื�นนอกเหนอืจาก
ที� DEWALT มจํีาหน่ายไมไ่ดผ้า่นการทดสอบรว่ม
กบัผลติภณัฑน์ี� จงึอาจเป็นอนัตรายหากใชอ้ปุกรณ์
เสรมิดงักลา่วรว่มกบัเครื�องมอืนี� เพื�อเป็นการลด
ความเสี�ยงจากการไดรั้บบาดเจ็บ ใหใ้ชอ้ปุกรณ์
เสรมิเฉพาะที� DEWALT แนะนําใหใ้ชร้ว่มกบั
ผลติภณัฑน์ี�เทา่นั�น

เรามสี ิ�วของ SDS max® หลากหลายประเภทสําหรับเป็บตวั
เลอืกของคณุ 
อปุกรณเ์สรมิและอปุกรณต์อ่พว่งที�ใชต้อ้งทําการหลอ่ลื�น
อยา่งสมํ�าเสมอที�บรเิวณรอบๆ อปุกรณป์ระกอบ SDS max® 

ระบบสิ�วสกดัฝุ่ น DWH051. สามารถใชก้บัสิ�วคอ้น/เครื�อง
สกดัสกดั DEWALT SDS max® ทั�งหมด รวมถงึเครื�องสกดั/
เครื�องสิ�วคอ้นสกดั HEX HEX 19 มม. สําหรับสิ�วสกดัแบบ
ไรฝุ้่ น
ปรกึษาตวัแทนจําหน่ายของคณุเกี�ยวกบัขอ้มลูเพิ�มเตมิเกี�ยว
กบัอปุกรณเ์สรมิที�เหมาะสม 

การปกป้องสิ�งแวดลอ้ม

w
แยกเก็บ  ผลิตภัณฑ์ซึ่งได้รับการทําเครื่องหมายโดย
ใช้สัญลักษณ์นี้จะต้องไม่ได้รับการกําจัดรวมกับขยะ
ในครัวเรือนปกติ  
ผลิตภัณฑ์ประกอบด้วยวัสดุที่สามารถนํากลับมา

ใช้ใหม่หรือรีไซเคิลได้ ทําให้ความต้องการวัตถุดิบลดลง 
โปรดรีไซเคิลผลิตภัณฑ์ไฟฟ้าตามข้อกําหนดท้องถิ่น  คุณ
สามารถดูข้อมูลเพิ่มเติมได้ที่ www.2helpU.com 
SDS plus® และ SDS max® เป็นเครื�องหมายการคา้จด
ทะเบยีนของ Robert Bosch GmbH 

บรกิารหลงัการขายและการ
ซอ่มแซมผลติภณัฑ์
ศนูยบ์รกิาร DEWALT ของเราประกอบไปดว้ยบคุลากรที�ได ้
รับการฝึกอบรมมาเป็นอยา่งดใีนการใหบ้รกิารผลติภณัฑท์ี�
มปีระสทิธภิาพและไวว้างใจไดแ้กล่กูคา้ อยา่งไรกต็าม เรา
จะไมรั่บผดิชอบใดๆ หากคณุซอ่มแซมผลติภณัฑก์บัศนูย์
บรกิารที�ไมไ่ดรั้บการอนุญาตจากเรา คณุสามารถด ูที�ตั�งของ
ศนูยต์ดิตอ่ ไดจ้ากแผน่พับในบรรจภุณัฑข์องผลติภณัฑแ์ละ
ตดิตอ่เราไดผ้า่นสายดว่น เว็บไซตห์รอืโซเชยีลมเีดยีเพื�อ
คน้หาศนูยบ์รกิาร DEWALT ซึ�งอยูใ่กลค้ณุมากที�สดุ
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